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UZIVATELSKY MANUAL E

Dékujeme za zakoupeni FIXED multifunkéni nabijeci stanice az pro
dva ovladace DualSense konzole PS5. Stanice je vybavena i chlazenim
avysuvnym boxem az pro 12 her.

1. Dekorativni svétla
2. 2x USB-A porty pro nabijeni(jeden oznaceny USB-A portdokaze
pFenaset data)

3. USB-C port pro nabijeni stanice

. Dotykové tlacitko pro zapnuti chlazeni

. Dva odnimatelné magnetické USB-C konektory pro nabijeni
ovlada¢t DualSense konzole PS5

. Vétraky pro chlazeni konzole

. Magneticka odnimatelna ¢ast pro verzi PS5 Digital Edition

. Vysuvny box pro az pro 12 her

USB-C na USB-C nabijeci kabel
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PRED POUZITiM SI PROCTETE TENTO MANUAL
Navod k pouziti:

. Vyjméte nabijeci USB-C na USB-C kabel pFichyceny ze spodu
stanice

. Vyjméte magneticky USB-C konektor ze stanice a zapojte ho do

USB-C portu v ovladaci DualSense

Dle vasi verze konzole (s mechanikou nebo Digital Edition) viozte

nebo odstrarite magnetickou ¢ast do stanice.

. VloZte ovladace a samotnou konzoli PS5 na dedikovana mista ve

stanici

Pripojte USB-C na USB-C kabel ke stanici a druhy konec do konzole

Po zapojeni stanice k energii se automaticky spusti vétrani a zapne

se dekorativni osvétleni, v pfipadé, Ze je chcete vypnout, stisknéte

dotykove tlacitko.

Pro vlozeni her do vysuvného boxu maéknéte na oznacené misto a

box lehce vyjede a potazenim ho vytahnete cely.
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SPECIFIKACE PRODUKTU

Vstup USB-C: DC 5.25V/3A

Prikon vétraki: 2x DC 5V/0,15A x2
Otacky vétrakl: 3000 RPM
Vystup USB-A: 2x 5.25V/1A
Nabijeci ¢as ovladace: cca. 3.5 h
Rozméry: 160x55,5x64,2 mm
Vaha: 181g

Material: ABS

SOUCAST BALENI

Ix multifunkéni stanice

2x odnimatelny magneticky USB-C konektor

Ix odnimatelna ¢ast pro verzi konzole PS5 Digital Edition
Ix uzivatelsky manual

Ix USB-C na USB-C nabijeci kabel 260 mm

POZNAMKY

Multifunkéni stanice neni vybavena LED diodami pro indikaci stavu
nabiti ovlada&( DualSense konzole PS5. KdyZ se ovlada&e nabiji, stav
nabijeni indikuje pfimo LED dioda na ovladaci. Kdyz oranzova barva
na ovladaci pomalu blika, ovlada¢ se nabiji. Po ipiném nabiti se
indika¢ni dioda vypne. Pokud je ovlada¢ stale pfipojen ke konzoli,
status o nabijeni se vam ukaze v menu konzole. Stanice je vybavena
dvéma USB-A vystupnimi porty, z toho jeden je oznaceny jako datovy
se standardem USB 2.0 (480Mpbs).

Kdyz konzoli nepouzivate doporucujeme vypnou i multifunkéni
stanici, abyste prodlouzili Zivostnost vétrakd. Na vyrobek se vztahuje
zéaruka podle zakonnych predpisi platnych v zemich, kde je
prodavan. V pfipadé problém( se servisem se obratte na prodejce, u
néhoz jste zafizeni zakoupili. FIXED neprebira odpovédnost za Skody
zplsobené nevhodnym pouZivanim produktu.

PECE 0 VYROBEK A UDRZBA
K ¢isténi produktu pouzivejte jemnou latku.

BEZPECNOSTNi OPATRENI
Zafizeni nevystavujte desti nebo snéhu a neponofujte jej do vody.
Nenechavejte produkt v automobilu na slunci. Nevystavujte zafizeni
pfimo slune&nimu svétlu nebo jej nezanechavejte pobliz zdrojd tepla.
Nepouzivejte zafizeni, pokud u néj doslo k silnému narazu, pokud
spadl, nebo je jakymkoliv zplisobem poskozen. Nerozebirejte
zafizeni, existuje nebezpeci elektrického Soku a/nebo popaleni.
Neupravujte napajeci kabel. Udrzujte zafizeni mimo dosah déti.
Neopravnéné otevieni nebo Uprava ¢asti vyrobku méa za na

POUZIVATELSKA PRIRUCKA m

Dakujeme, ze ste si zakapili multifunkénu nabijaciu stanicu FIXED az
pre dva ovladace DualSense PS5. Stanica je tiez vybavena chladenim
a vysuvnym boxom az na 12 hier.

Dekorativne svetla

. 2x porty USB-A na nabijanie (jeden oznaceny port USB-A vhodny
aj na prenos dat)

3. Port USB-C na nabijanie stanice

. Dotykové tlacidlo na zapnutie chladiacich ventilatorov

. Dva odnimatel'né magnetické konektory USB-C na nabijanie
ovladacov DualSense PS5

. Ventilatory na chladenie konzoly

. Magneticka odnimatel'na ¢ast pre systém PS5 Digital Edition

. Vysuvny box az na 12 hier

. Nabijaci kdbel USB-C na USB-C
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PRED POUZITiM SI PRECITAJTE TUTO PRIRUCKU
Navod na pouzitie:

. Odstraiite nabijaci kabel USB-C na USB-C pripojeny zo spodnej
Casti stanice

. Odstrarite magneticky konektor USB-C zo stanice a zapojte ho do
portu USB-C na ovladaci DualSense.

. V zavislosti od verzie konzoly (s diskom alebo Digital Edition) viozte

alebo vyberte magneticku ¢ast do stanice.

Vlozte ovladace a samotnl konzolu PS5 do vyhradenych slotov v

stanici

Pripojte kabel USB-C na USB-C k stanici a druhy koniec ku konzoly

Po pripojeni stanice k napajaniu sa automaticky spusti ventilacia a

zapne sa dekorativne osvetlenie, ak ho chcete vypnut, stlacte

dotykoveé tlacidlo.

Ak chcete vloZit hry do vysuvného boxu, po poklepani na oznaéené

miesto sa box vysunie a potom je mozné ho opatrne vytiahnut az

von.
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SPECIFIKACIE PRODUKTU

Vstup USB-C: DC5,25V/3 A

Napajanie ventilatora: 2x DC 5V/0,15A x2
Rychlost ventilatora: 3000 otacok za mindtu
Vystup USB-A: 2x 5,25V/1A

Cas nabijania ovladaca: priblizne 3,5 h
Rozmery: 160x55,5x64,2 mm

Hmotnost: 181g

Material: ABS

SUCASTOU BALENIA JE

x multifunkéné stanice

2x odnimatel'ny magneticky konektor USB-C

1x odnimatel'na ¢ast pre systém PS5 Digital Edition
x pouzivatel'ska priru¢ka

x nabijaci kabel USB-C na USB-C 260 mm

POZNAMKY

Multifunkéna stanica nema LED diédy na indikaciu stavu nabitia
ovladacov PS5 DualSense. Ked'sa ovladace nabijaju, stav nabijania
indikuje priamo LED diéda na ovladaci. Ked' oranzové farba na
ovladaci pomaly blika, ovladac sa nabija. Ked'je ovladac¢ pine nabity,
kontrolka LED zhasne. Ak je ovladac stale pripojeny ku konzole, stav
nabijania sa zobrazi v ponuke konzoly. Stanica je vybavena dvoma
vystupnymi portami USB-A, z ktorych jeden je urceny ako datovy port
so Standardom USB 2.0 (480 Mb/s). Ked sa konzola nepouziva,
odporuc¢ame vypnut multifunkénu stanicu, aby sa predizila Zivotnost
ventilatorov. Na vyrobok sa vztahuje zaruka v stlade s pravnymi
predpismi krajin, v ktorych sa predava. V pripade servisnych
problémov sa obratte na predajcu, u ktorého ste zariadenie zakupili.
Spolo¢nost FIXED nenesie ziadnu zodpovednost za Skody sposobené
nespravnym pouzivanim vyrobku.

STAROSTLIVOST 0 VYROBOK A JEHO UDRZBA
Na cistenie vyrobku pouzite makku handricku.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu ani ho neponarajte do
vody.

Vyrobok nenechavajte v aute na sinku. Zariadenie nevystavujte
priamemu sIneénému Ziareniu ani ho nenechavajte v blizkosti zdrojov
tepla. Zariadenie nepouzivajte, ak bolo silno narazené, spadlo alebo
bolo akokol'vek poskodené. Zariadenie nerozoberajte, hrozi

pozbyti zaruky.

RESENi POTIZi
V pfipadé potizi s vyrobkem muzete kontaktovat nasi podporu na
webové adrese www.fixed.zone/podpora

Tento produkt je oznacen CE v souladu s ustanovenim
smérnice EMC 2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU. Timto
spole¢nost FIXED.zone a.s. prohlasuje, Ze tento
vyrobek je v souladu se zakladnimi pozadavky a dal$imi
prislusnymi ustanovenimi smérnic EMC 2014/35/EU a
2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Czech Republic

BRUKSANVISNING m

Tack for att du har kopt FIXED multifunktionsladdningsstation for
upp till tvd DualSense PS5-kontroller. Stationen har &ven kylning och
en utdragbar I&da for upp till 12 spel.

T P vo Urazu elektrickym prudom a/alebo popalenin.
Neupravujte napajaci kabel.

Pristroj uchovavajte mimo dosahu deti. Neopravnené otvorenie alebo
uprava €asti vyrobku ma za nasledok stratu zaruky.

RIESENIE PROBLEMOV
Ak mate s produktom akékol'vek problémy, mézete kontaktovat nasu
podporu na adrese www.fixed.zone/support

Tento vyrobok je oznageny znatkou CE v sulade so
smernicou 2014/35/EU o elektromagnetickej
kompatibilite a smernicou 2011/65/EU o ONL.
Spolo¢nost FIXED.zone a.s. tymto vyhlasuje, Ze tento
vyrobok spifia zakladné poZiadavky a dalSie prislusné
ustanovenia smernic EMC 2014/35/EU a 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budgjovice 37004
Ceska republika

BRUKERMANUAL m

Takk for at du kjspte den FIXED multifunksjonsladestasjonen for
opptil to DualSense PS5-kontrollere. Stasjonen har ogsé kjgling og en
uttrekkbar boks for opptil 12 spill.

USER MANUAL m

Thank you for purchasing the FIXED multifunction charging station
for up to two DualSense PS5 controllers. The station also features
cooling and a slide-out box for up to 12 games.

1. Decorative lights

2. 2x USB-A ports for charging (one marked USB-A port also suitable
for data transport)

3. USB-C port for charging the station

. Touch button to switch on the cooling fans

Two removable magnetic USB-C connectors for charging

DualSense PS5 controllers

. Fans for console cooling

. Magnetic detachable part for PS5 Digital Edition

. Pull-out box for up to 12 games

. USB-C to USB-C charging cable
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READ THIS MANUAL BEFORE USE
Instructions for use:

. Remove the USB-C to USB-C charging cable attached from the
bottom of the station

Remove the magnetic USB-C connector from the station and plug
itinto the USB-C port on the DualSense controller

. Depending on your console version (with drive or Digital Edition),
insert or remove the magnetic part into the station.

Insert the controllers and the PS5 console itself into dedicated
slots in the station

Connect the USB-C to USB-C cable to the station and the other
end to the console

When the station is connected to the power, ventilation starts
automatically and decorative lighting is switched on, if you want to
switch it off, press the touch button.

To insert games into the pull-out box, after tapping the marked
spot the box will slide out then it's possible to gently pull it all the
way out.
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PRODUCT SPECIFICATIONS
USB-C input: DC 5.25V/3A

Fan power: 2x DC 5V/0,15A x2

Fan speed: 3000 RPM

USB-A output: 2x 5.25V/1A

Driver charging time: approx. 3.5 h
Dimensions: 160x55,5x64,2 mm
Weight: 181g

Material: ABS

INCLUDED IN THE PACKAGE

Ix multifunction stations

2x removable magnetic USB-C connector
1x removable part for PS5 Digital Edition
x user manual

1x USB-C to USB-C charging cable 260 mm

NOTES

The multifunction station does not have LEDs to indicate the charge
status of the PS5 DualSense controllers. When the controllers are
charging, the charging status is indicated directly by the LED on the
controller. When the orange color on the controller is blinking slowly,
the controller is charging. When the controller is fully charged, the
indicator LED turns off. If the controller is still connected to the
console, the charging status will be shown in the console menu. The
station is equipped with two USB-A output ports, one of which is
designated as a data port with USB 2.0 standard (480Mpbs).

When the console is not in use, we recommend turning off the
multifunction station to extend the life of the fans. The product is
warranted according to the legal regulations in the countries where
itis sold. In case of service problems, please contact the dealer from
whom you purchased the equipment. FIXED assumes no liability for
damages caused by improper use of the product.

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE
Use a soft cloth to clean the product.

SECURITY MEASURESI

Do not expose the device to rain or snow or immerse it in water. Do
not leave the product in the car in the sun. Do not expose the device
directly to sunlight or leave it near heat sources. Do not use the
device if it has been heavily impacted, dropped, or damaged in any
way. Do not disassemble the device, there is a risk of electric shock
and/or burns. Do not modify the power cord. Keep the device out of
the reach of children. Unauthorized opening or modification of
product parts will void the warranty.

TROUBLESHOOTING
If you have any problems with your product, you can contact our
support at www.fixed.zone/support

ce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Czech Republic

This product is CE marked in accordance with EMC
Directive 2014/35/EU and RoHS Directive 2011/65/EU.
FIXED.zone a.s. hereby declares that this product
complies with the essential requirements and other
relevant provisions of EMC Directives 2014/35/EU and
2011/65/EU.

KAYTTAJAN KASIKIRJA m

Kiitos, etta hankit FIXED-monitoimilatausaseman enint&én kahdelle
D PS5 -ohjai A on my6s jaahdytys ja
ulosvedettéva laatikko jopa 12 pelille.

BENUTZERHANDBUCH E

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die FIXED Multifunktions-Ladestation
fiir bis zu zwei DualSense PS5-Controller entschieden haben. Die
Station bietet auBerdem Kiihlung und eine ausziehbare Box fiir bis zu
12 Spiele.

1. Dekorative Lichter
2. 2x USB-A-Ports zum Laden (ein markierter USB-A-Port auch fiir
Datentransport geeignet)

3. USB-C-Anschluss zum Aufladen der Station

4. Beriihrungstaste zum Einschalten der Liifter

5. Zweiabnehmbare magnetische USB-C-Anschliisse zum Aufladen
von DualSense PS5-Controllern

6. Ventilatoren zur Kiihlung der Konsole

7. Magnetisch abnehmbares Teil fiir PS5 Digital Edition

8. Ausziehbare Box fiir bis zu 12 Spiele

9. USB-C auf USB-C Ladekabel

LESEN SIE DIESES HANDBUCH VOR DEM GEBRAUCH
Gebrauchsanweisung:

. Entfernen Sie das USB-C-auf-USB-C-Ladekabel an der Unterseite

der Station

Entfernen Sie den magnetischen USB-C-Stecker von der Station

und stecken Sie ihn in den USB-C-Anschluss am DualSense-Con

troller

. Je nach Version Ihrer Konsole (mit Laufwerk oder Digital Edition)
setzen Sie den magnetischen Teil in die Station ein oder entfernen
ihn.

. Stecken Sie die Controller und die PS5-Konsole selbst in die dafiir

vorgesehenen Steckplatze in der Station

SchlieBen Sie das USB-C-auf-USB-C-Kabel an die Station und das

andere Ende an die Konsole an

. Wenn die Station an das Stromnetz angeschlossen ist, wird die

Beliiftung automatisch gestartet und die dekorative Beleuchtung
i et; wenn Sie sie al 1 mochten, driicken Sie die

Beriihrungstaste.

Um Spiele in die Ausziehbox einzulegen, klopfen Sie auf die

markierte Stelle, dann gleitet die Box heraus und Sie kénnen sie

vorsichtig ganz herausziehen.
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PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
USB-C-Eingang: DC 5,25V/3A
Lifterleistung: 2x DC 5V/0,15A x2
Lifterdrehzahl: 3000 RPM
USB-A-Ausgang: 2x 5,25V/1A
Ladezeit des Fahrers: ca. 3,5 h
Abmessungen: 160x55,5x64,2 mm
Gewicht: 181g

Material: ABS

IMPAKET ENTHALTEN

x Multifunktionsstationen

2x abnehmbarer magnetischer USB-C-Anschluss
Ix abnehmbares Teil fiir PS5 Digital Edition

x Benutzerhandbuch

1x USB-C auf USB-C Ladekabel 260 mm

ANMERKUNGEN

Die Multifunktionsstation verfiigt nicht Giber LEDs zur Anzeige des
Ladezustands der PS5 DualSense-Regler. Wenn die Controller
geladen werden, wird der Ladestatus direkt durch die LED am
Controller angezeigt. Wenn die orangefarbene LED auf dem
Controller langsam blinkt, wird der Controller gerade aufgeladen.
Wenn das Steuergerat vollstandig aufgeladen ist, schaltet sich die
LED-Anzeige aus. Wenn das Steuergerat noch an die Konsole
angeschlossen ist, wird der Ladestatus im Konsolenmenii angezeigt.
Die Station ist mit zwei USB-A-Ausgéngen ausgestattet, von denen
einer als Datenport mit USB 2.0-Standard (480Mpbs) vorgesehen ist.
Wenn die Konsole nicht in Gebrauch ist, empfehlen wir, die
Multifunktionsstation auszuschalten, um die Lebensdauer der Lifter
zu verlangern. Die Garantie fiir das Produkt richtet sich nach den
gesetzlichen Bestimmungen in den Landern, in denen es verkauft
wird. Im Falle von Serviceproblemen wenden Sie sich bitte an den
Handler, bei dem Sie das Geréat erworben haben. FIXED Gbernimmt
keine Haftung fiir a die durch Gebrauch des
Produktes entstehen.

PRODUKTPFLEGE UND WARTUNG
Verwenden Sie ein weiches Tuch, um das Produkt zu reinigen.

SICHERHEITSMABNAHMENI

Setzen Sie das Gerat nicht Regen oder Schnee aus und tauchen Sie
es nicht in Wasser. Lassen Sie das Produkt nicht im Auto in der
Sonne liegen.

Setzen Sie das Gerét nicht direkt dem Sonnenlicht aus und lassen Sie
es nicht in der Ndhe von Warmequellen liegen. Verwenden Sie das
Gerat nicht, wenn es starke St6Be erlitten hat, heruntergefallen ist
oder inirgendeiner Weise beschédigt wurde. Zerlegen Sie das Gerat
nicht, es besteht die Gefahr eines Stromschlags und/oder von
Verbrennungen. Verandern Sie das Netzkabel nicht. Bewahren Sie
das Gerat auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Unbefugtes
Offnen oder Verandern von Produktteilen fiihrt zum Erléschen der
Garantie.

FEHLERSUCHE
Wenn Sie Probleme mit Ihrem Produkt haben, kdnnen Sie unseren
Support unter www.fixed.zone/support kontaktieren.

Dieses Produkt trégt die CE-Kennzeichnung in
Ubereinstimmung mit der EMV-Richtlinie 2014/35/EU
und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU. FIXED.zone a.s.

C € erklart hiermit, dass dieses Produkt den wesentlichen
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen
der EMV-Richtlinien 2014/35/EU und 2011/65/EU
entspricht.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Tschechische Republik

FELHASZNALOI KEZIKONYV m

Kdszonjiik, hogy megvasarolta a FIXED multifunkcios toltéallomast
akar két DualSense PS5 vezérl6hoz. Az allomas hiitéssel és egy
kicsusztathaté dobozzal is rendelkezik akar 12 jaték szamara.

MANUEL D'UTILISATION m

Nous vous remercions d'avoir acheté la station de charge
multifonctionnelle FIXED pour un maximum de deux manettes PS5
DualSense. La station dispose également d'un systéme de
refroidissement et d'une boite coulissante pouvant accueillir jusqu'a
12 jeux.

Lumiéres décoratives
. 2 ports USB-A pour la recharge (un port USB-A marqué convient
également pour le transport de données)
. Port USB-C pour la recharge de la station
. Bouton tactile pour allumer les ventilateurs de refroidissement
Deux connecteurs USB-C magnétiques amovibles pour charger
les contréleurs DualSense PS5
. Ventilateurs pour le refroidissement de la console
Partie magnétique détachable pour PS5 Digital Edition
. Boite coulissante pouvant contenir jusqu'a 12 jeux
. Cable de charge USB-C vers USB-C
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LISEZ CE MANUEL AVANT DE L'UTILISER
Mode d'emploi :

Retirez le cable de chargement USB-C vers USB-C fixé au bas de la

station.

Retirez le connecteur USB-C magnétique de la station et

branchez-le sur le port USB-C du contréleur DualSense.

Selon la version de votre console (avec lecteur ou Digital Edition),

insérez ou retirez la partie magnétique dans la station.

. Insérez les manettes et la console PS5 elle-méme dans les fentes
prévues a cet effet dans la station.

. Connectez le cable USB-C & USB-C a la station et l'autre extrémité

alaconsole.

Lorsque la station est connectée a I'alimentation, la ventilation

démarre automatiquement et I'éclairage décoratif s'allume, si vous

voulez l'éteindre, appuyez sur le bouton tactile.

Pour insérer les jeux dans la boite coulissante, aprés avoir tapé sur

I'endroit marqué, la boite coulissera puis il sera possible de la tirer

doucement jusqu'au bout.
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SPECIFICATIONS DU PRODUIT

Entrée USB-C : DC5.25V/3A

Puissance du ventilateur : 2x DC 5V/0,15A x2
Vitesse du ventilateur : 3000 RPM

Sortie USB-A : 2x 5,25V/1A

Temps de charge du conducteur : environ 3,5 h
Dimensions : 160x55,5x64,2 mm

Poids : 181g

Matériau : ABS

INCLUS DANS LE PAQUETT

x stations multifonctions

2x connecteur USB-C magnétique amovible

x partie amovible pour PS5 Digital Edition

x manuel d'utilisation

1x Cable de chargement USB-C vers USB-C 260 mm

NOTES

La station multifonction n'a pas de DEL pour indiquer I'état de charge
des contrdleurs PS5 DualSense. Lorsque les contréleurs sont en
charge, I'état de charge est indiqué directement par la DEL du
contréleur. Lorsque la couleur orange du contréleur clignote
lentement, le contréleur est en charge. Lorsque le contréleur est
entiérement chargé, le voyant lumineux s'éteint. Si le contrdleur est
toujours connecté a la console, I'état de charge sera indiqué dans le
menu de la console. La station est équipée de deux ports de sortie
USB-A, dont I'un est désigné comme un port de données avec la
norme USB 2.0 (480Mpbs). Lorsque la console n'est pas utilisée, nous
recommandons d'éteindre la station multifonction pour prolonger la
durée de vie des ventilateurs. Le produit est garanti conformément
aux dispositions Iégales en vigueur dans les pays ou il est vendu. En
cas de problémes de service, veuillez contacter le revendeur auprés
duquel vous avez acheté 'équipement. FIXED n'assume aucune

r ité pour les causés par une utilisation
incorrecte du produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DU PRODUIT
Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le produit.

MESURES DE SECURITEI

N'exposez pas I'appareil & la pluie ou & la neige et ne le plongez pas
dans I'eau. Ne laissez pas le produit dans la voiture au soleil.
N'exposez pas 'appareil directement aux rayons du soleil et ne le
laissez pas a proximité de sources de chaleur. N'utilisez pas I'appareil
s'il a subi un choc violent, s'il est tombé ou s'il a été endommagé de
quelque fagon que ce soit. Ne pas démonter l'appareil, il y a un risque
de choc électrique et/ou de bralures. Ne modifiez pas le cordon
d'alimentation. Gardez I'appareil hors de portée des enfants.
L'ouverture ou la modification non autorisée des piéces du produit
annule la garantie.

DEPANNAGE

Sivous rencontrez des problémes avec votre produit, vous pouvez
contacter notre service d'assistance a l'adresse www.fixed.zone/-
support

Ce produit est marqué CE conformément a la directive
CEM 2014/35/EU et a la directive RoHS 2011/65/EU.
FIXED.zone a.s. déclare par la présente que ce produit
est conforme aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes des directives CEM
2014/35/EU et 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
République tchéque

PHKOBOACTBO 3A MOTPEBUTENS m

Bnaronapum By, Ye 3aKynuxTe MHOrOGYHKLNOHaNHaTa CTaHLWA 38
3apexpaare FIXED 3a go aBa koHTponepa DualSense PS5. CraHumsta
CbLO TaKa pasnonara C OXax/aHe 1 nib3ralua ce KyTus 3a 4o 12 urpn.

PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

Dziekujemy za zakup wielofunkcyjnej stacji tadowania FIXED dla
maksymalnie dwoch kontrolerow DualSense PS5. Stacja posiada
réwniez chtodzenie oraz wysuwane pudetko na maksymalnie 12 gier.

Swiatta dekoracyjne

. 2x porty USB-A do tadowania (jeden oznaczony port USB-A
nadaje sie rowniez do transportu danych)

3. Port USB-C do tadowania stacji

[N

4. Przycisk dotykowy do wtaczania wentylatorow chtodzacych

5. Dwa wyjmowane magnetyczne ztgcza USB-C do tadowania
kontroleréw DualSense PS5

6. Wentylatory do chtodzenia konsoli

7. Magnetyczna odtgczana czesc do PS5 Digital Edition

8. Wysuwane pudetko na maksymalnie 12 gier

9. Kabel tadujgcy USB-C do USB-C

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC NINIEJSZA INSTRUKCJE
Instrukcja uzytkowania:

0dtacz kabel tadujacy USB-C do USB-C przymocowany od spodu
stacji

. Odtacz magnetyczne ztgcze USB-C od stacji i podtacz je do portu
USB-C w kontrolerze DualSense

. W zaleznosci od wersji konsoli (z dyskiem lub Digital Edition) w6z
lub wyjmij cze$¢ magnetyczng do stacji.

. Wt6z kontrolery i sama konsole PS5 do dedykowanych slotow w

stacji

Podtacz kabel USB-C do USB-C do stacji, a drugi koniec do konsoli

. Po podtgczeniu stacji do pradu automatycznie uruchamia sie
wentylacja oraz wtacza sig o$wietlenie dekoracyjne, jesli chcemy
je wytaczyé nalezy nacisna¢ przycisk dotykowy.

7. Aby wtozy¢ gry do wysuwanego pudetka, po dotknieciu

zaznaczonego miejsca pudetko wysunie sig, a nastepnie mozna je

delikatnie wyciggnac na cata dtugosc.
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SPECYFIKACJA PRODUKTU

Wejscie USB-C: DC 5,25V/3A

Moc wentylatora: 2x DC 5V/0,15A x2
Predkos¢ wentylatora: 3000 RPM
Wyjscie USB-A: 2x 5,25V/1A

Czas tadowania sterownika: ok. 3,5 h
Wymiary: 160x55,5x64,2 mm

Waga: 181g

Materiat: ABS

W ZESTAWIE

1x stacja wielofunkcyjna

2x zdejmowane magnetyczne ztgcze USB-C
1x cze$¢ wymienna dla PS5 Digital Edition
x instrukcja obstugi

1x kabel tadujacy USB-C do USB-C 260 mm

UWAGI

Stacja wielofunkcyjna nie posiada diod LED do sygnalizacji stanu
natadowania kontroleréw PS5 DualSense. Gdy kontrolery sa
tadowane, stan tadowania jest sygnalizowany bezposrednio przez
diode LED na kontrolerze. Gdy pomaranczowy kolor na kontrolerze
miga powoli, kontroler jest w trakcie tadowania. Gdy kontroler jest w
petni natadowany, dioda LED wytacza sie. Jesli kontroler jest nadal
podtaczony do konsoli, stan tadowania bedzie widoczny w menu
konsoli. Stacja wyposazona jest w dwa porty wyjsciowe USB-A, z
ktorych jeden przeznaczony jest jako port danych o standardzie USB
2.0(480Mpbs). Gdy konsola nie jest uzywana, zalecamy wytaczenie
stacji wielofunkcyjnej, aby przedtuzy¢ zywotnos$¢ wentylatorow.
Produkt jest objety gwarancjg zgodnie z przepisami prawnymi
obowigzujacymi w krajach, w ktérych jest sprzedawany. W przypadku
problemow z serwisem nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca, u
ktorego zakupiono urzadzenie. FIXED nie ponosi odpowiedzialno$ci
za szkody sp: 1e niewtasciwym uzyt| produktu.

PIELEGNACJA | KONSERWACJA PRODUKTU
W przypadku tego produktu nalezy pamietac, ze jest to tylko jedna z
mozliwosci.

SRODKI BEZPIECZENSTWAI
Nie nalezy wy iac ur iana ie deszczu lub $niegu ani
zanurza¢ go w wodzie. Nie nalezy pozostawia¢ produktu w
samochodzie na storicu. Nie nalezy wystawia¢ urzadzenia
bezposrednio na dziatanie promieni stonecznych ani pozostawia¢ go
w poblizu zrodet ciepta. Nie nalezy uzywac urzadzenia, jesli zostato
ono mocno uderzone, upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek
sposob. Nie nalezy demontowac urzadzenia, istnieje ryzyko
porazenia pradem i/lub oparzen. Nie nalezy modyfikowac¢ przewodu
zasilajgcego. Urzadzenie nalezy przechowywac w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Nieautoryzowane otwarcie lub modyfikacja
czesci produktu powoduje utrate gwarancji.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

W przypadku jakichkolwiek probleméw z produktem mozna
skontaktowac sie z naszym dziatem pomocy technicznej pod
adresem www.fixed.zone/support.

]

Ten produkt jest oznaczony znakiem CE zgodnie z
dyrektywa EMC 2014/35/EU i dyrektywa RoHS
2011/65/EU. FIXED.zone a.s. niniejszym o$wiadcza, ze
ten produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i
innymi odpowiednimi przepisami dyrektyw EMC
2014/35/EU i 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.

Kubatowa 6

Czeskie Budziejowice 37004

Czechy

MANUAL DO UTILIZADOR

Obrigado por adquirir a estagdo de carregamento multifungoes
FIXED para um maximo de dois controladores DualSense PS5. A
estagado também inclui refrigeragao e uma caixa deslizante para até
12 jogos.

MANUAL DE UTILIZARE m

Va multumim ca ati achizitionat statia de incarcare multifunctionala
FIXED pentru pana la doua controlere DualSense PS5. Statia dispune,
de asemenea, de racire si de o cutie glisanta pentru panala 12 jocuri.

Lumini decorative

. 2x porturi USB-A pentruincarcare (un port USB-A marcat este
potrivit si pentru transportul de date)

3. Port USB-C pentruincércarea statiei

. Buton tactil pentru a porni ventilatoarele de racire

. Doi conectori USB-C magnetici detasabili pentruincarcarea
controllerelor DualSense PS5

. Ventilatoare pentru racirea consolei

. Parte detasabild magnetica pentru PS5 Digital Edition

. Cutie extensibila pentru pana la 12 jocuri

. Cablu de incarcare USB-C la USB-C

IS
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CITITIACEST MANUAL INAINTE DE UTILIZARE
Instructiuni de utilizare:

. Scoateti cablul de incarcare USB-C la USB-C atasat de la partea
inferioaré a statiei.

. Scoateti conectorul magnetic USB-C de pe statie si conectati-l la
portul USB-C de pe controlerul DualSense.

. In functie de versiunea consolei (cu unitate sau Digital Edition),
introduceti sau scoateti partea magnetica in statie.

. Introduceti controllerele si consola PS5 in sloturile dedicate din

statie.

Conectati cablul USB-C la USB-C la statie si celalalt capat la

consola.

. Atunci cand statia este conectata la curent, ventilatia incepe

automat si iluminatul decorativ este pornit, iar daca doriti sail

opriti, apasati butonul tactil.

Pentru a introduce jocurile in cutia extensibila, dupa ce atingeti

punctul marcat, cutia va aluneca, apoi puteti sa o trageti usor pana

la capét.
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SPECIFICATIILE PRODUSULUI

Intrare USB-C: DC 5.25V/3A

Puterea ventilatorului: 2x DC 5V/0,15A x2
Viteza ventilatorului: 3000 RPM

lesire USB-A: 2x 5.25V/1A

Timp de incarcare a soferului: aproximativ 3,5 h
Dimensiuni: 160x55,5x64,2 mm

Greutate: 181g

Material: ABS

N PACHET SUNT INCLUSE

x statii multifunctionale

2 conectori magnetici detasabili USB-C

x piesa detasabila pentru PS5 Digital Edition

x manual de utilizare

x cablu de incarcare de la USB-C la USB-C 260 mm

NOTE

Statia multifunctionala nu are LED-uri pentru a indica starea de
incarcare a controllerelor PS5 DualSense. Atunci cand controlerele
seincarca, starea de incarcare este indicata direct de LED-ul de pe
controler. Atunci cand culoarea portocalie de pe controler clipeste
incet, controlerul se incarca. Atunci cand controlerul este complet
incarcat, LED-ul indicator se stinge. Daca controlerul este inca
conectat la consola, starea de incarcare va fi afisata in meniul
consolei. Statia este echipata cu doua porturi de iesire USB-A, dintre
care unul este desemnat ca port de date cu standardul USB 2.0
(480Mpbs). Atunci cand consola nu este utilizata, va recomandam sa
opriti statia multifunctionala pentru a prelungi durata de viata a
ventilatoarelor. Produsul este garantat in conformitate cu_
reglementarile legale din tarile in care este comercializat. In caz de
probleme de service, va rugdm sa contactati dealerul de la care ati
achizitionat echipamentul. FIXED nu isi asuma nicio raspundere
pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare a
produsului.

INGRIJIREA SIINTRETINEREA PRODUSULUI
Utilizati o carpa moale pentru a curata produsul.

MASURI DE SECURITATEI

Nu expuneti dispozitivul la ploaie sau zapada si nu il scufundatiin
apa. Nu lasati produsul in masina la soare. Nu expuneti dispozitivul
direct la lumina soarelui si nu il Iasati in apropierea unor surse de
caldura. Nu utilizati dispozitivul daca a fost puternic lovit, a cazut sau
a fost deteriorat in vreun fel. Nu dezasamblati dispozitivul, exista
riscul de electrocutare si/sau arsuri. Nu modificati cablul de
alimentare. Tineti dispozitivul departe de accesul copiilor.
Deschiderea neautorizata sau modificarea neautorizata a pieselor
produsului va anula garantia.

DEPANARE
Daca aveti probleme cu produsul dumneavoastra, puteti contacta
serviciul de asi: ta la www.fixed. support

cest produs poarta marcajul CE in conformitate cu
Directiva EMC 2014/35/UE si cu Directiva RoHS
2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara prin prezenta ca
acest produs este conform cu cerintele esentiale si cu
alte prevederi relevante din Directivele EMC
2014/35/UE i 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Republica Ceha

UPORABNISKI PRIROENIK u

Zahvaljujemo se vam za nakup ve¢namenske polnilne postaje FIXED
za do dva krmilnika DualSense PS5. Postaja ima tudi funkcijo hlajenja
inizvle¢no $katlo za do 12 iger.

BRUGERVEJLEDNING m

Tak fordi du har kebt FIXED multifunktionsopladningsstationen til op
til to DualSense PS5-controllere. Stationen er ogsd udstyret med
keling og en udskydelig boks til op til 12 spil.

1. Dekorative lys

2. 2x USB-A-porte til opladning (en markeret USB-A-port er ogséa
egnet til datatransport)

3. USB-C-port til opladning af stationen

4. Tryk pé knappen for at taende for keleblzeserne

6. To aftagelige magnetiske USB-C-stik til opladning af DualSense
PS5-controllere

6. Ventilatorer til keling af konsollen

7. Magnetisk aftagelig del til PS5 Digital Edition

8. Udtraekskasse til op til 12 spil

9. USB-C til USB-C-opladerkabel

L/S DENNE VEJLEDNING FOR BRUG
Brugsanvisning:

. Fjern det USB-C til USB-C-opladerkabel, der er fastgjort i bunden
af stationen

Fjern det magnetiske USB-C-stik fra stationen, og saet det i
USB-C-porten pa DualSense-controlleren

Afhaengigt af din konsolversion (med drev eller Digital Edition) skal
du indseette eller fijerne den magnetiske del i stationen.

. Seet controllerne og selve PS5-konsollen i de dedikerede slots i
stationen

Tilslut USB-C til USB-C-kablet til stationen og den anden ende til
konsollen

Nér stationen er tilsluttet strammen, starter ventilationen
automatisk, og dekorationsbelysningen taendes, og hvis du vil
slukke den, skal du trykke p& bergringsknappen for at slukke den.
Du indsaetter spil i udtreeksboksen ved at trykke pa det markerede
sted, hvorefter boksen glider ud, hvorefter du forsigtigt kan
traekke den helt ud.
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PRODUKTSPECIFIKATIONER
USB-C-indgang: DC 5,25V/3A
Ventilatorstrgm: 2x DC 5V/0,15A x2
Ventilatorhastighed: 3000 RPM
USB-A-udgang: 2x 5,25V/1A
Opladningstid for driveren: ca. 3,5 timer
Dimensioner: 160x55,5x64,2 mm

Veegt: 181g

Materiale: MATERIALE: ABS

INKLUDERET | PAKKEN

x multifunktionsstationer

2x aftageligt magnetisk USB-C-stik

x aftagelig del til PS5 Digital Edition

1x brugermanual

1x USB-C til USB-C opladerkabel 260 mm

BEMZRKNINGERT
Multifunktionsstationen har ikke lysdioder til at angive
opladnir us for PS5 Dual ntrollerne. N&r controllerne
oplades, vises opladningsstatus direkte af LED'en pa controlleren.
Nar den orange farve pa controlleren blinker langsomt, er
controlleren ved at blive opladet. Nar controlleren er fuldt opladet,
slukker indikator-LED'en. Hvis controlleren stadig er tilsluttet

vises opladni I len. Stationen er
udstyret med to USB-A-udgangsporte, hvoraf den ene er udpeget
som en dataport med USB 2.0-standard (480 Mbps). N&r konsollen
ikke er i brug, anbefaler vi at slukke multifunktionsstationen for at
forlaenge ventilatorernes levetid. Produktet er garanteret i henhold
til de juridiske bestemmelser i de lande, hvor det szelges. | tilfeelde af
serviceproblemer skal du kontakte den forhandler, som du har kebt
udstyret hos. FIXED patager sig intet ansvar for skader forérsaget af
forkert brug af produktet.

PRODUKTPLEJE 0G VEDLIGEHOLDELSE
Brug en bled klud til at rengere produktet.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGERI

Udszet ikke apparatet for regn eller sne, og laeg det ikke i vand.

Lad ikke produktet ligge i bilen i solen. Udsaet ikke enheden direkte
for sollys, og lad den ikke ligge i naerheden af varmekilder.

Brug ikke enheden, hvis den har veeret udsat for kraftige sted, er
faldet ned eller beskadiget p& nogen made. Du mé ikke adskille
enheden, da der er risiko for elektrisk stad og/eller forbraendinger.
Du ma ikke eendre pa stremkablet. Opbevar apparatet uden for bgrns
raekkevidde. Uautoriseret &bning eller endring af produktdele
medferer, at garantien bortfalder.

FEJLFINDING
Hvis du har problemer med dit produkt, kan du kontakte vores
support pd www.fixed.zone/support

Dette produkt er CE-maerket i overensstemmelse med
EMC-direktivet 2014/35/EU og RoHS-direktivet
2011/85/EU. FIXED.zone a.s. erkleerer hermed, at dette
produkt er i overensstemmelse med de vaesentlige
krav og andre relevante bestemmelser i
EMC-direktiverne 2014/35/EU og 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Tjekkiet

NAUDOTOJO VADOVAS

Dékojame, kad jsigijote daugiafunkcine jkrovimo stotele FIXED, skirta
iki dviejy "DualSense PS5" valdikliy. Stoteléje taip pat yra ausinimo
funkcija ir iSstumiama dézuté, kurioje galima laikyti iki 12 zaidimy.

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Hartelijk dank voor uw aankoop van het FIXED multifunctionele
oplaadstation voor maximaal twee DualSense PS5-controllers. Het
station beschikt ook over koeling en een uitschuifbare box voor
maximaal 12 games.

1. Decoratieve lichten
2. 2xUSB-A poorten voor opladen (één gemarkeerde USB-A poort
ook geschikt voor datatransport)

3. USB-C-poort om het station op te laden

. Aanraaktoets om de koelventilatoren in te schakelen

. Twee verwijderbare magnetische USB-C-aansluitingen voor het
opladen van DualSense PS5-controllers

6. Ventilatoren voor consolekoeling

7. Magnetisch afneembaar onderdeel voor PS5 Digital Edition

8
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. Uittrekbare doos voor maximaal 12 spellen
. USB-C naar USB-C oplaadkabel

LEES DEZE HANDLEIDING VOOR GEBRUIK
Instructies voor gebruik:

. Verwijder de USB-C naar USB-C oplaadkabel die aan de onderkant
van het station is bevestigd

Verwijder de magnetische USB-C connector van het station en
steek deze in de USB-C poort van de DualSense controller
Afhankelijk van de versie van uw console (met station of Digital
Edition), plaatst of verwijdert u het magnetische gedeelte in het
station.

Plaats de controllers en de PS5-console zelf in de daarvoor
bestemde sleuven in het station

Sluit de USB-C naar USB-C kabel aan op het station en het andere
uiteinde op de console

Wanneer het station op de stroom is aangesloten, start de
ventilatie automatisch en wordt de decoratieve verlichting

il als u deze wilt ui druktuop de
aanraaktoets.

Om spellen in de uittrekbare doos te stoppen, tikt u op de
gemarkeerde plek en de doos schuift uit, waarna u hem er
voorzichtig helemaal uit kunt trekken.
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PRODUCTSPECIFICATIES
USB-C-ingang: DC 5,25V/3A
Ventilatorvermogen: 2x DC 5V/0,15A x2
Ventilatorsnelheid: 3000 RPM

USB-A uitgang: 2x 5,26V/1A

Laadtijd bestuurder: ca. 3,5u
Afmetingen: 160x55,5x64,2 mm
Gewicht: 181g

Materiaal: ABS

INBEGREPEN IN HET PAKKET

Ix multifunctionele stations

2x verwijderbare magnetische USB-C connector
1x verwijderbaar onderdeel voor PS5 Digital Edition
1x gebruikershandleiding

1x USB-C naar USB-C oplaadkabel 260 mm

OPMERKINGEN

Het multifunctionele station heeft geen leds om de laadstatus van de
PS5 DualSense-controllers aan te geven. Als de controllers worden
opgeladen, wordt de oplaadstatus direct aangegeven door de LED op
de controller. Als de oranje kleur op de controller langzaam knippert,
wordt de controller opgeladen. Als de controller volledig is
opgeladen, gaat de LED-indicator uit. Als de controller nog is
aangesloten op de console, wordt de oplaadstatus weergegeven in
het consolemenu. Het station is uitgerust met twee USB-A-uitgang-
spoorten, waarvan er €én is aangewezen als datapoort met USB
2.0-standaard (480Mpbs). Wanneer de console niet in gebruik is,
raden wij aan het multifunctionele station uit te schakelen om de
levensduur van de ventilatoren te verlengen. Het product wordt
gegarandeerd volgens de wettelijke voorschriften in de landen waar
het verkocht wordt. In geval van service problemen, gelieve contact
op te nemen met de dealer waar u de apparatuur heeft gekocht.
FIXED aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt
door oneigenlijk gebruik van het product.

VERZORGING EN ONDERHOUD VAN HET PRODUCT
Gebruik een zachte doek om het product schoon te maken.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Stel het toestel niet bloot aan regen of sneeuw en dompel het niet
onder in water. Laat het product niet in de auto in de zon liggen.

Stel het toestel niet rechtstreeks bloot aan zonlicht en laat het niet
achter in de buurt van warmtebronnen. Gebruik het apparaat niet als
het zwaar is gestoten, is gevallen of op enige wijze is beschadigd.
Haal het apparaat niet uit elkaar, er bestaat gevaar voor elektrische
schokken en/of brandwonden. Breng geen wijzigingen aan in het
netsnoer. Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen.
Ongeoorloofde opening of wijziging van productonderdelen maakt de
garantie ongeldig.

PROBLEMEN OPLOSSEN
Als u problemen heeft met uw product, kunt u contact opnemen met
onze klantenservice op www.fixed.zone/support

Ce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Tsjechische Republiek

Dit product is CE-gemarkeerd in overeenstemming met
de EMC-richtlijn 2014/35/EU en de RoHS-richtlijn
2011/65/EU. FIXED.zone a.s. verklaart hierbij dat dit
product voldoet aan de essentiéle eisen en andere
relevante bepalingen van de EMC-richtlijnen
2014/35/EU en 2011/65/EU.

MANUALE D'USO

Grazie per aver acquistato la stazione di ricarica multifunzione FIXED
per un massimo di due controller DualSense PS5. La stazione &
dotata anche di un sistema di raffreddamento e di una scatolaa
scorrimento per un massimo di 12 giochi.

PYKOBOACTBO MOJIb3OBATENIA m

Bnarogapvm Bac 3a NoKynky MHOrodyHKLMOHaNbHOM 3apAaHOI
cTaHumu FIXED ana aByx koHTponnepos DualSense PS5. CtaHumsA Takxke
OCHalleHa CUCTEMON OXTaXKAEHNA U BbIABIKHbIM ALYNKOM AnA 12 urp.

. [leKopaTiBHble CBETUNbHNKM

. 2 nopta USB-A ana 3apagku (oaunH oTMeyeHHbIin nopT USB-A Takske
NoAXOAWT ANA Nepesjaum AaHHbIX)

. TMopt USB-C ana 3apaaku cTaHUvn

. CeHcOpHas KHOMKa ana BEHTUNATOPOB ]

. [1IBa CbeMHbIX MarHUTHbIX pasbema USB-C ana 3apaaku
koHTponnepos DualSense PS5

6. BeHTUNATOPbI AN1A OXNaXKAEHUA KOHCONM

7. MarnuTtHaa cbemHasn vacTb ana PS5 Digital Edition
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. BblaBukHaA Kopobka ana 12 urp
. Kabenb ana 3apagku USB-C - USB-C

NPOYTUTE AAHHOE PYKOBOACTBO NEPEA UCNOJIb3OBAHUEM
VIHCTPYKLWA NO NpUMeHeHNIo:

. Usenekute kabenb ana 3apaakn USB-C - USB-C U3 HuxkHelt yactn
CTaHuyum.

CHUMUTE MarHUTHbI pazbem USB-C co cTaHLuu 1 NOAKNIouNTe ero K
nopty USB-C Ha KoHTponnepe DualSense

B 3aBUCUMOCTU OT Bepcui BaLuen KoHconu (¢ guckom unm Digital
Edition), BcTaBbTe MM N3BNEKUTE MAarHUTHYIO YaCTb B CTaHLIMIO.
BcTaBbTe KOHTpOEPbI U camy KOHCONb PS5 B cnelnanbHble CloTbl B
CTaHUum1

. MoakntounTe Kabenb USB-C - USB-C K CTaHLWW, @ APYrOit KOHeL, - K
KOHconm

Korpa cTaHuma noaknioueHa K 3NeKTponuTaHuio, aBToMaTYecKn
3aMycKaeTcA BEHTNALNA U BKIOYAeTCA AleKopaTUBHaA MOACBETKa,
€C/N Bbl XOTUTE ee BbIKIOUNTb, HAXMIUTE CEHCOPHYIO KHOTIKY.

YTOGbI BCTABUTB UTPbI B BIABIKHYIO KOPOGKY, NOC/E HaXaThA Ha
OTMeUEHHOE MECTO KOPO6Ka BbIABMHETCH, 3aTEM €@ MOKHO
aKKypaTHO BbITALLMTL 10 KOHL.
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TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU MPOAYKTA
Bxop USB-C: DC 5.25V/3A

Mutanne BeHtunaTopa: 2x DC 5V/0,15A x2
CKopoCTb BpalyeHna BeHTunaTopa: 3000 06/MUH
Bbixop USB-A: 2x 5.25V/1A

Bpems 3apagKn BoguTeNna: okono 3,5 4

Pa3mepbl: 160x55,5x64,2 MM

Bec:181r

Martepuan: ABS

B KOMIMJIEKT BXOAAT

1x MHOI'Od)yHKLlI/IOHB"IbeIe CcTaHuun

2X CbeMHbI MarHUTHbI pasbem USB-C

1x cbemHan yacTb Ana PS5 Digital Edition

X pyKOBOACTBO Monb3oBaTeNs

1x USB-C - USB-C Kabenb ana 3apaaku 260 Mm

MPUMEYAHUA

MHOrodyHKUMOHANbHAA CTaHLMA HE MeeT CBETOAVOA0B Ans
VHAVKALMU COCTOAHWA 3apAaKu KoHTponnepos PS5 DualSense. Korga
KOHTPONIePbl 3apAXKalTCA, COCTOAHWNE 3apAAKN 0T06pa>KaETCﬂ
HenocpeACTBEHHO CBETOANOAOM Ha KOHTponnepe. KOI'ﬂB OpaH)KeBbIVI
UBET Ha KOHTpO/Nepe Mef/IeHHO MUraeT, KOHTPO/Nep 3apaXaeTca.
KOI"]E KOHTpONNep NosHOCTbIO 3apAXeH, CBETOAMOAHbIVI nHAMKaTop
BblKnloyaeTcA. Ecnn KOHTpoOnnep BCe eLle NoAKNYeH K KOHCoNu,
COCTOAHVE 3apAAKM ByaeT oTobpaxaTbCA B MeHI0 KOHconu. CTaHuua
OCHallieHa ABYMA BbIXOAHbIMM nopTamu USB-A, oanH 13 KOTOPbIX
Ha3HaueH Kak NopT nepeaayun faHHbix co ctaHaapTom USB 2.0 (480
M6uT/c). Korna KOHCOMb He NCMoNb3yeTcs, PEKOMEHAYEeTCA BbIK/IOUaTb
MHOTOGYHKLMOHANbHYIO CTaHLNI, YTOBbI NPOASIUTL CPOK CITYKObI
BEHTUNATOPOB. [apaHTVA Ha M3flene NPeaoCTaBNACTCA B COOTBETCTBIN
C NPaBOBbIMM HOPMaMU B CTPaHax, rle OHo Npopaaetca. B cnyuae

BO: c 06¢/ Tech K aunepy, y
KOTOPOro Bbl Nprnobpeny obopyaosaHue. Komnanua FIXED He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a yLuep6, BbI3BaHHbIN HenpasuibHbIM
ncnonb3oBaHWem nsgenua.

YXOZ 3A U3AENNEM U TEXHUHECKOE OBCJTYKUBAHUE
[InA 0UNCTKN U3AennA NCNONb3yTe MATKYIO TKaHb.

MEPbI BE3OMACHOCTUI
He nopsepraiite yCTpOCTBO BO3/IEMCTBIIO OXKAA UN CHEra U He
norpysaiiTe ero B Bogy. He octagnaiite nsaenve s asTomo6une Ha
conHue. He nogigepraiite yCTPOMCTBO NPAMOMY BO3/IEMCTBIIO
COJHEUHBIX NTy4elt 11 He OCTABNAINTE ero BGNN3N MCTOYHMKOB Tena.
He ncnonb3yiite ycTpoicTBO, €C/M OHO NOABEPTIOCh CUMBHOMY YAAPY,
it nnn 160 MoBy . He pas6upaiite ycTponcTso,
CyW|eCTByeT OMacHOCTb NOPaXeHNA SNEKTPUYECKIM TOKOM 1/uin
oxoros. He moguduumpyiite WwWHyp nutaHuaA. XpaHute yCTpOUCTBO B
HeA0CTYNHOM ANA AeTel MecTe. HecaHKLMOHMPOBaHHOE BCKPbITUE MU
MoAnUKauWA AeTanein U3AeNnA NPUBEAET K aHHYIMPOBaHNIO
rapaHTun.

YCTPAHEHUE HEMOJNIAAOK

Ecnny Bac BO3HIKNU Kakue-1M60 Npo6nembi C Ballm NPOAYKTOM, Bbi
MOeTe CBA3aTbCA C Hallell Cyx60i1 noaaep»KM No agpecy

www fixed.zone/support

[MaHHbiit npoayKT nMmeeT mapkuposky CE B cooTBeTCTBUM
¢ IMPeKTMBOIA M0 3N1EKTPOMArHUTHOV COBMECTUMOCTY
2014/35/EU n inpektuson RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone
a.5. HACTOALYNM 3aABNAET, YTO laHHOE U3fenne
COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEGOBAHUAM 11 APYUM
COOTBETCTBYIOWMM MONOXEHNAM [IMPEKTIB N0
SNEeKTPOMarHUTHOM coBmecTuMmocTi 2014/35/EU n
2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
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KORISNICKI PRIRUGNIK m

Zahvaljujemo na kupnji FIXED visenamjenske stanice za punjenje za
do dva DualSense PS5 kontrolera. Stanica takoder ima hladenje i
izvlacnu kutiju za do 12 igara.

MANUAL DEL USUARIO E

Gracias por comprar la estacion de carga multifuncion FIXED para
hasta dos mandos DualSense PS5. La estacion también cuenta con
refrigeracion y una caja deslizante para hasta 12 juegos.

Luces decorativas

. 2 puertos USB-A para la carga (un puerto USB-A marcado
también sirve para el transporte de datos)

3. Puerto USB-C para cargar la estacion

. Boton tactil para encender los ventiladores de refrigeracion

. Dos conectores magnéticos USB-C extraibles para cargar los
mandos DualSense PS5

. Ventiladores para la refrigeracion de la consola

. Pieza magnética desmontable para PS5 Digital Edition

. Caja extraible para hasta 12 juegos

. Cable de carga USB-C a USB-C
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LEAESTEMANUAL ANTES DE UTILIZARLO
Instrucciones de uso:

. Retire el cable de carga de USB-C a USB-C conectado desde la
parte inferior de la estacion

. Retira el conector magnético USB-C de la estacion y conéctalo al
puerto USB-C del controlador DualSense

. Dependiendo de la version de su consola (con unidad o Digital

Edition), inserte o retire la parte magnética en la estacion.

Inserta los mandos y la propia consola PS5 en las ranuras

especificas de la estacion

. Conecta el cable USB-C a USB-C a la estacion y el otro extremo ala
consola

. Cuando la estacion esta conectada a la corriente, la ventilacion se
inicia automati y lailuminacion decorativa se enciende, si

quiere apagarla, pulse el boton tactil.

Para introducir los juegos en la caja extraible, después de golpear

el punto marcado la caja se deslizara hacia fuera y luego se podra

tirar suavemente hasta el final.
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ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Entrada USB-C: DC 5.25V/3A

Alimentacién del ventilador: 2x DC 5V/0,15A x2
Velocidad del ventilador: 3000 RPM

Salida USB-A: 2x 5,25V/1A

Tiempo de carga del conductor: aprox. 3,5 h
Dimensiones: 160x55,5x64,2 mm

Peso: 181g

Material: ABS

INCLUIDO EN EL PAQUETE

1estacion multifuncion

2x conector magnético USB-C extraible

x pieza extraible para PS5 Digital Edition
1manual de usuario

1cable de carga USB-C a USB-C de 260 mm

NOTAS

La estacion multifuncion no dispone de LEDs para indicar el estado
de carga de los controladores PS5 DualSense. Cuando los mandos se
estan cargando, el estado de carga se indica directamente mediante
el LED del mando. Cuando el color naranja del controlador parpadea
lentamente, el controlador se esta cargando. Cuando el controlador
esta completamente cargado, el LED indicador se apaga. Si el mando
sigue conectado a la consola, el estado de carga se mostrara en el
menu de la consola. La estacion esta equipada con dos puertos de
salida USB-A, uno de los cuales esta designado como puerto de
datos con el estandar USB 2.0 (480Mpbs). Cuando la consola no esta
en uso, se recomienda apagar la estacion multifuncion para
prolongar la vida de los ventiladores. El producto esta garantizado de
acuerdo con la normativa legal de los paises donde se vende. En caso
de problemas de servicio, péngase en contacto con el distribuidor al
que compro el equipo. FIXED no asume ninguna responsabilidad por
los dafios causados por un uso inadecuado del producto.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO
Utilice un pafo suave para limpiar el producto.

MEDIDAS DE SEGURIDADI

No exponga el aparato a la lluvia o a la nieve ni lo sumerja en el agua.
No deje el producto en el coche al sol. No exponga el aparato
directamente a la luz solar ni lo deje cerca de fuentes de calor.

No utilice el dispositivo si ha recibido un impacto fuerte, se ha caido
o se ha danado de alguna manera. No desmonte el aparato, existe
riesgo de descarga eléctrica y/o quemaduras. No modifique el cable
de alimentacion. Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios.
La apertura o modificacion no autorizada de las piezas del producto
anulara la garantia.

SOLUCION DE PROBLEMAS
Si tiene alguin problema con su producto, puede ponerse en contacto
con nuestro servicio de asistencia en www.fixed.zone/support

Este producto lleva el marcado CE de acuerdo con la
Directiva CEM 2014/35/UE y la Directiva RoHS
2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara por la presente
que este producto cumple con los requisitos
esenciales y otras disposiciones pertinentes de las
Directivas CEM 2014/35/UE y 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Republica Checa

1. Dekorativa lampor 1. Dekorative lys 1. Koristeelliset valot 1. Dekorativ fények 1. [lekopaTvBHYM CBETIMHN 1. Dekorativne lugi 1. Dekoratyviniai Zibintai 1. Dekorativna svjetla

2. 2x USB-A-portar for laddning (en markerad USB-A-port Iampar sig 2. 2x USB-A-porter for lading (en merket USB-A-port ogsé egnet for 2. 2x USB-A-portit latausta varten (yksi merkitty USB-A-portti 2. 2x USB-A port tdltéshez (egy megjeldlt USB-A port adatatvitelre is 2. 2 nopta USB-A 3a 3apexfaHe (eavH mapkupaH nopt USB-A e 1. Luzes decorativas 2. 2xvrata USB-A za polnjenje (ena ozna¢ena vrata USB-A so 2. 2x USB-A prievadai jkrovimui (vienas pazymétas USB-A prievadas 1. Luci decorative 2. 2x USB-A priklju¢ka za punjenje (jedan oznaceni USB-A priklju¢ak
aven for datatransport) datatransport) soveltuu myds tiedonsiirtoon). alkalmas) noaxoAsLLy 1 3a MPEHOC Ha flaHHN) 2. 2x portas USB-A para carregamento (uma porta USB-A marcada primerna tudi za prenos podatkov) taip pat tinka duomenims perduoti) 2. 2x porte USB-A per la ricarica (una porta USB-A contrassegnata & pogodan i za prijenos podataka)

A 3. USB-C-port fér laddning av stationen 3. USB-C-port for lading av stasjonen 3. USB-C-portti aseman lataamista varten 3. USB-C port az &llomas téltésehez 3. USB-C nopr 3a 3apexaaHe Ha CTaHUu1ATa também adequada para transporte de dados) 3. Vrata USB-C za polnjenje postaje 3. USB-C prievadas stociai jkrauti adatta anche per il trasporto di dati) 3. USB-C priklju¢ak za punjenje stanice

\ 4. Tryckknapp fér att sl& pa kylfldktarna 4. Bergr knappen for & sla pa kjgleviftene 4. Kosketa painiketta jadhdytystuulettimien kytkemiseksi paal 4. Erintés gomb a hiitéventilatorok bekapcsolasahoz 4. [lokocHeTe 6YTOHa 3a BKKOYBAHE Ha OXNaX/aluuTe BeHTUNATOpK 3. Porta USB-C para carregar a estagao 4. Gumb na dotik za vklop hladilnih ventilatorjev 4. Palieskite mygtuka, kad jjungtuméte ausinimo ventiliatorius 3. Porta USB-C per laricarica della stazione 4. Dodirnite gumb za ukljucivanje ventilatora za hladenje
38 5. Tvé avtagbara magnetiska USB-C-kontakter fér laddning av 5. To avtakbare magnetiske USB-C-kontakter for lading av 5. Kaksiirrotettavaa magneettista USB-C-liitantaa DualSense PS5 5. Két leveheté magneses USB-C csatlakozo a DualSense PS5 5. [lBa NoaBWXKHW MarHUTHW koHekTopa USB-C 3a 3apexpaaHe Ha 4. Botao de toque para ligar as ventoinhas de arrefecimento 5. Dva odstranljiva magnetna priklju¢ka USB-C za polnjenje 5. Dvi nuimamos magnetinés USB-C jungtys "DualSense PS5" 4. Pulsante a sfioramento per accendere le ventole di 5. Dva uklonjiva magnetska USB-C konektora za punjenje DualSense

Cod)g DualSense PS5-kontroller DualSense PS5-kontrollere -ohjainten lataamista varten. vezérlék toltéséhez koHTponepwuTte DualSense PS5 5. Dois conectores magnéticos USB-C amoviveis para carregamento krmilnikov DualSense PS5 valdikliams jkrauti raffreddamento PS5 kontrolera

9 6. Flaktar for kylning av konsolen 6. Vifter for konsollkjeling 6. Tuulettimet konsolin jadhdytysta varten 6. Ventilatorok a konzol hiitéséhez 6. BeHTunatopy 3a oxnax/jaHe Ha KOH30naTa de controladores DualSense PS5 6. Ventilatorji za hlajenje konzole 6. Konsolés ausinimo ventiliatoriai 5. Due connettori magnetici USB-C rimovibili per laricarica dei 6. Ventilatori za hladenje konzole
a(pé 0 7. Magnetisk I6stagbar del fér PS5 Digital Edition 7. Magnetisk avtakbar del for PS5 Digital Edition 7. Magneettinen irrotettava osa PS5 Digital Edition -malliin 7. Magneses levehetd rész a PS5 Digital Editionhdz 7. MaruutHa canAuwa ce yact 3a PS5 Digital Edition 6. Ventiladores para arrefecimento de consolas 7. Magnetni snemljivi del za PS5 Digital Edition 7. Magnetiné nuimama dalis, skirta "PS6 Digital Edition controller DualSense PS5 7. Magnetski odvojivi dio za PS5 Digital Edition
%&%& 8. Utdragbar Iada for upp till 12 spel 8. Uttrekkbar boks for opptil 12 spill 8. Ulosvedettava laatikko jopa 12 pelille 8. Kihuzhat6 doboz akar 12 jaték szamara 8. Wsternauwa ce KyTva 3a o 12 urpu 7. Pecamagnética destacaveis para PS5 Digital Edition 8. lzvleéna Skatla za do 12 iger 8. IStraukiama dézuté, kurioje galima laikyti iki 12 Zaidimy 6. Ventole per il raffreddamento della console 8. Kutija naizvlacenje za do 12 igara
e 9. USB-C till USB-C laddningskabel 9. USB-C til USB-C ladekabel 9. USB-C USB-C-latauskaapeli 9. USB-C-USB-C tdltékabel 9. Kaben 3a 3apexpgaHe ot USB-C kbm USB-C 8. Caixa de extracgao para até 12 jogos 9. Polnilni kabel USB-C z USB-C 9. USB-C j USB-C jkrovimo kabelis 7. Parte magnetica staccabile per PS5 Digital Edition 9. USB-C na USB-C kabel za punjenje
%@%? . . " . R " . . . . L. 9. Cabo de carregamento USB-C para USB-C 8. Scatola estraibile per un massimo di 12 giochi
ﬁ@ﬁ: LAS DEN HARHANDBOKEN FORE ANVANDNING LES DENNE BRUKSANVISNINGEN FOR BRUK LUE TAMA KAYTTOOHJE ENNEN KAYTTOA HASZNALATELOTT OLVASSAELEZT AKEZIKONYVET MPOYETETE TOBA PbKOBOACTBO NPEAWN YNOTPEBA PRED UPORABO PREBERITE TA PRIROENIK PRIES NAUDODAMI PERSKAITYKITE §| VADOVA 9. Cavo diricarica da USB-C a USB-C PROCITAJTE OVAJ PRIRUENIK PRIJE UPORABE
wgegi Bruksanvisning: Instruksjoner for bruk: Kayttéohjeet: Hasznalati utasitas: WHcTpyKuum 3a ynotpeba: LEIAESTEMANUAL ANTES DE O UTILIZAR Navodila za uporabo: Naudojimo instrukcijos: Upute za koristenje:
e sl Instrugdes de utilizagao: LEGGERE QUESTO MANUALE PRIMA DELL'USO
8((&) 1. Tabort USB-C-till-USB-C-laddningskabeln frén stationens botten. 1. Fjern USB-C til USB-C-ladekabelen som er festet fra bunnen av 1. Irrota aseman pohjaan kiinnitetty USB-C- ja USB-C-latauskaapeli. 1. Tavolitsa el az allomas aljan talalhato USB-C-USB-C téltokabelt. 1. Vi3BaneTe kabena 3a 3apexpaHe ot USB-C kbm USB-C, npukpeneH ot 1. Odstranite polnilni kabel USB-C z USB-C, ki je pritrjen na dnu 1. Nuimkite i$ stoties apacios pritvirtintg USB-C j USB-C jkrovimo Istruzioni per l'uso: 1. Uklonite USB-C na USB-C kabel za punjenje koji je priklju¢en s

c%@] 2. Tabort den magnetiska USB-C-kontakten frén stationen och stasjonen 2. Irrota magneettinen USB-C-liitin asemasta ja liita se 2. Vegye ki a magneses USB-C csatlakozot az allomasbdl, és [ONHaTa YacT Ha CTaHumATa 1. Remover o cabo de carregamento USB-C para USB-C fixado na postaje. kabelj donje strane stanice

%ﬁg anslut den till USB-C-porten pa DualSense-kontrollenheten. 2. Fjern den magnetiske USB-C-kontakten fra stasjonen og koble den DualSense-ohjaimen USB-C-porttiin. csatlakoztassa azt a DualSense vezérlé USB-C portjahoz. 2. Vi3BapeTe MarHUTHUA KoHeKkTop USB-C OT CTaHUMATa 1 ro BKAloueTe B parte inferior da estagao 2. S postaje odstranite magnetni priklju¢ek USB-C in ga prikljucite v 2. Nuimkite magnetine USB-C jungtj nuo stotelés ir prijunkite jg prie 1. Rimuovere il cavo di ricarica da USB-C a USB-C collegato alla parte 2. Uklonite magnetski USB-C konektor sa stanice i ukljucite gau
ocal) 3. Beroende pé konsolversionen (med enhet eller Digital Edition) til USB-C-porten pa DualSense-kontrolleren 3. Aseta tai poista magneettiosa asemaan riippuen konsoliversiosta 3. A konzol verziojatol fliggéen (meghajtoval vagy Digital Editionnel) nopra USB-C Ha koHTponepa DualSense. 2. Retirar o conector magnético USB-C da estacao e liga-lo a porta vrata USB-C na krmilniku DualSense. "DualSense" valdiklio USB-C prievado. inferiore della stazione. USB-C priklju¢ak na DualSense kontroleru
Qe % séatter duin eller tar bort den magnetiska delen i stationen. 3. Avhengig av konsollversjonen (med stasjon eller Digital Edition), si(asemalla tai Digital Editionilla). helyezze be vagy vegye ki a magneses részt az allomasba. 3. B3aBMCMMOCT OT BepcuATa Ha BallaTa KOH30Ma (c auck unu Digital USB-C no controlador DualSense 3. Glede na razli¢ico konzole (z diskom ali Digital Edition) vstavite ali 3. Priklausomai nuo konsolés versijos (su disku arba "Digital Edition"), 2. Rimuovere il connettore magnetico USB-C dalla stazione e 3. Ovisno o verziji vase konzole (s pogonom ili Digital Edition),

0 4. Satt in kontrollerna och sjélva PS5-konsolen i sérskilda fack i settinn eller fjern den magnetiske delen i stasjonen. 4. Aseta ohjaimet ja itse PS5-konsoli aseman niille varattuihin 4. Helyezze be a vezérl6ket és magat a PS5 konzolt az allomas kiilon Edition), nocTaBete nnu 3BageTe MarHUTHaTa YacT B CTaHLMATA. 3. Dependendo da versao da sua consola (com drive ou Digital odstranite magnetni del v postajo. i stotele jdékite arba iSimkite magnetine dalj. collegarlo alla porta USB-C del controller DualSense. umetnite ili uklonite magnetski dio u stanicu.

stationen. 4. Sett inn kontrollerene og selve PS5-konsollen i dedikerte spor i paikkoihin. erre a célra kialakitott nyilasaiba. 4. MocTaseTe KOHTPONepHUTe U camaTa KoH3ona PS5 B cneunantute Edition), inserir ou remover a parte magnética na estagao. 4. Krmilnike in konzolo PS5 vstavite v namenske reze v postaji. 4. Valdiklius ir pacig PS5 konsole jdékite j stotyje esan¢ius specialius 3. A seconda della versione della console (con unita o Digital Edition), 4. Umetnite kontrolere i samu PS5 konzolu u namjenske utore na

5. Anslut USB-C-till-USB-C-kabeln till stationen och den andra @nden stasjonen 5. Liitd USB-C-USB-C-kaapeli asemaan ja toinen paa konsoliin. 5. Csatlakoztassa az USB-C-USB-C kabelt az dlloméashoz, a masik CI0TOBE B CTaHUMATA. 4. Inserir os controladores e a propria consola PS5 em ranhuras 5. Kabel USB-C z USB-C priklju¢ite na postajo, drugi konec pa na lizdus. inserire o rimuovere la parte magnetica nella stazione. stanici
till konsolen. 5. Koble USB-C til USB-C-kabelen til stasjonen og den andre enden til 6. Kun asema kytketaan verkkovirtaan, ilmanvaihto kdynnistyy végét pedig a konzolhoz. 5. Cebpxete kabena ot USB-C kbm USB-C KbM CTaHLMATa, a Apyrua dedicadas na estacao konzolo. 5. Prijunkite USB-C-USB-C kabelj prie stoties, o kita gala - prie 4. Inserite i controller e la console PS5 negli appositi slot della 5. Spojite USB-C na USB-C kabel na stanicu, a drugi kraj na konzolu

6. Nar stationen &r ansluten till strommen startar ventilationen konsollen automaattisesti ja koristevalaistus kytkeytyy paalle, ja jos haluat 6. Amikor az dllomas csatlakozik a halozathoz, a szell6zés Kpaii KbM KOH30nata 5. Ligar o cabo USB-C a USB-C a estac&o e a outra extremidade a 6. Ko je postaja priklju¢ena na elektriko, se samodejno zacne konsolés stazione. 6. Kada je stanica priklju¢ena na struju, ventilacija pocinje
automatiskt och dekorationsbelysningen slés p&, om du vill stinga 6. N&r stasjonen er koblet til strem, starter ventilasjonen automatisk sammuttaa sen, paina kosketuspainiketta. automatikusan elindul, és bekapcsol a dekorativ vilagitas, ha ki 6. KoraTo cTaHUMATa e CBbp3aHa KbM eNeKTpruyeckaTa Mpexa, consola prezracevanje in vklopi dekorativna osvetlitev, ¢e jo Zelite izklopiti, 6. Prijungus stotele prie elektros tinklo, automatiskai jsijungia 5. Collegare il cavo USB-C a USB-C alla stazione e l'altra estremita automatski i ukljucuje se dekorativna rasvjeta, ako je zelite
av den trycker du pa touchknappen. og dekorativ belysning slas pa, hvis du gnsker & sla den av trykker 7. Voit asettaa pelit ulosvedettavaan laatikkoon napauttamalla akarja kapcsolni, nyomja meg az érintégombot. BEHTWALMATA 3aN0YBa aBTOMATUYHO U IEKOPATUBHOTO OCBETNIEHNE 6. Quando a estagao esta ligada a corrente, a ventilagao comega pritisnite gumb na dotik. védinimas ir dekoratyvinis apsvietimas, jei norite jj iSjungti, alla console. iskljuciti, pritisnite tipku na dodir.

7. Fér att satta in spel i utdragsladan, tryck p& den markerade du pé bergringsknappen. merkittyé kohtaa, jolloin laatikko liukuu ulos ja voit vetaa sen 7. Ajatékok bet &sé akihu 6 dobozba a megjeldlt helyre Ce BK/I0YBA, @ aKO 1CKaTe Aa ro U3KMI0UNTE, HATUCHETE CEH30PHUA automaticamente e a iluminagao decorativa é ligada, se quiser 7. Ce zelite vstaviti igre v izvle¢no $katlo, bo $katla po tapkanju na paspauskite jutiklinj mygtuka. 6. Quando la stazione & collegata all'alimentazione, la ventilazione si 7. Zaumetanje igrica u kutiju na izvlacenje, nakon Sto dodirnete
punkten s& glider Iddan ut och du kan sedan férsiktigt dra ut den 7. For & sette inn spill i den uttrekkbare boksen, etter & ha trykket pa varovasti kokonaan ulos. térténé megérintés utan a doboz kicsuszik, majd ovatosan ki lehet 6yTOH. desliga-la, prima o botao de toque. oznaceno mesto zdrsnila ven, nato pa jo lahko nezno izvlecete do 7. Norédami jdéti zaidimus j iStraukiamaja déZute, paliete pazymétg avvia automaticamente e l'illuminazione decorativa si accende; se oznaceno mjesto, kutija ¢e kliznuti van, a zatim ju je moguce
helt. det merkede stedet, vil boksen gli ut, s er det mulig & trekke den huzni egészen a dobozbdl. 7. 3a a NocTaBuTe UrpuTe B U3BaXKAallaTa ce KyTus, e Kato 7. Parainserir os jogos na caixa de puxar, depois de tocar no ponto konca. vieta, déZuté islenda, tada j galima atsargiai iStraukti iki galo. si desidera spegnerla, premere il pulsante a sfioramento. lagano izvuc¢i do kraja.

forsiktig helt ut. TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT ) - [[OKOCHeTe MapKMPaHOTO MACTO, KyTUATA Lye Ce M3MbKHE, Cnej KoeTo marcado, a caixa desliza para fora e é possivel puxa-la suavemente 7. Perinserire i giochi nella scatola estraibile, dopo aver toccato il
PRODUKTSPECIFIKATIONER USB-C-tulo: DC 5.25V/3A TERMEKLEIRASOK lLle MOXeTe BHUMATENHO fla A U3fjbpnate AOKpai. até a saida. SPECIFIKACIJE IZDELKA PRODUKTO SPECIFIKACIJOS punto contrassegnato, la scatola scivolera fuori e sara possibile SPECIFIKACIJE PROIZVODA

USB-C-ingéng: DC 5,25V/3A

Flaktens effekt: 2x DC 5V/0,15A x2
Flakthastighet: 3000 RPM
USB-A-utgang: 2x 5,25V/1A
Laddningstid for foraren: ca 3,5 timmar
Matt: 160x55,5x64,2 mm

Vikt: 1819

Material: MATERIAL: ABS

INGAR | PAKETET

Ix multifunktionsstationer

2x avtagbar magnetisk USB-C-kontakt

Ix avtagbar del fér PS5 Digital Edition

Ix bruksanvisning

1x USB-C- till USB-C-laddningskabel 260 mm

ANTECKNINGAR

Multifunktionsstationen har inga lysdioder som visar laddningssta-
tusen for PS5 DualSense-regulatorerna. N&r styrenheterna laddas
visas laddningsstatusen direkt av lysdioden pa styrenheten. Nar den
orange fargen pa styrenheten blinkar I&ngsamt héller styrenheten pa
att laddas. N&r styrenheten &r fulladdad slacks indikatorlampan. Om
styrenheten fortfarande &r ansluten till konsolen visas

laddni usen i yn. Stationen &r utrustad med tva
USB-A-utgangsportar, varav den ena &r avsedd som dataport med
USB 2.0-standard (480 Mbps). Nar konsolen inte anvands
rekommenderar vi att du stanger av multifunktionsstationen for att
forlanga flaktarnas livslangd. Produkten &r garanterad i enlighet med
de réttsliga bestdmmelserna i de lander dar den séljs. Vid
serviceproblem, kontakta den aterforsljare frén vilken du képte
utrustningen. FIXED tar inget ansvar for skador som orsakats av
felaktig anvandning av produkten.

SKOTSEL OCH UNDERHALL AV PRODUKTEN
Anvand en mjuk trasa for att rengdra produkten.

SAKERHETSATGARDERI

Utsatt inte enheten for regn eller sn6 och drank den inte i vatten.
Lamna inte produkten i bilen i solen. Exponera inte enheten direkt for
solljus och Iamna den inte i nérheten av varmekallor. Anvand inte
enheten om den har fatt kraftiga stétar, tappats eller skadats p&
ndgot sétt. Tainte isér enheten, det finns risk fér elchock och/eller
bra dor. Andra inte stré In. Férvara apparaten utom
réckhall for barn. Obehérig 8ppning eller modifiering av produktdelar
gor att garantin upphor att gélla.

FELSOKNING
0m du har problem med din produkt kan du kontakta var support p&
www.fixed.zone/support.

Denna produkt & CE-markt i enlighet med
EMC-direktivet 2014/35/EU och RoHS-direktivet
2011/65/EU. FIXED.zone a.s. forklarar harmed att
denna produkt uppfyller de vasentliga kraven och
andra relevanta bestdmmelser i EMC-direktiven
2014/35/EU och 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Tjeckien

PRODUKTSPESIFIKASJONER
USB-C-inngang: DC 5,25V/3A
Vifteeffekt: 2x DC 5V/0,15A x2
Viftehastighet: 3000 RPM
USB-A-utgang: 2x 5,25V/1A
Ladetid for sjaferen: ca. 3,5t
Mal: 160x55,5x64,2 mm

Vekt: 181g

Materiale: ABS

INKLUDERT I PAKKEN

Ix multifunksjonsstasjoner

2x avtakbar magnetisk USB-C-kontakt
x flyttbar del for PS5 Digital Edition

x bruksanvisning

1x USB-C til USB-C ladekabel 260 mm

NOTATER
Multifunksj asjonen har ikke I som indikerer
ladestatusen til PS5 DualSense-kontrollerne. Nar kontrollerene lader,
indikeres ladestatusen direkte av LED-en p3 kontrolleren. Nar den
oransje fargen pa kontrolleren blinker sakte, lader kontrolleren. Nar
kontrolleren er fulladet, slas indikatorlampen av. Hvis kontrolleren
fortsatt er koblet til konsollen, vil ladestatus vises i konsollmenyen.
Stasjonen er utstyrt med to USB-A utganger, hvorav den ene er
utpekt som en dataport med USB 2.0 standard (480Mpbs). Nar

ikke eribruk, vi & sl av multifunksjor j
for & forlenge levetiden til viftene. Produktet er garantert i henhold til
lovbestemmelsene i landene der det selges. Ved serviceproblemer,
vennligst kontakt forhandleren du kjgpte utstyret fra. FIXED patar
seg intet ansvar for skader forarsaket av feil bruk av produktet.

PRODUKTPLEIE 0G VEDLIKEHOLD
Bruk en myk klut til & rengjere produktet

SIKKERHETSTILTAK

Ikke utsett enheten for regn eller sng eller senk den i vann. Ikke la
produktet ligge i bilen i solen. Ikke utsett enheten direkte for sollys
eller la den ligge i nzerheten av varmekilder. Ikke bruk enheten hvis
den har blitt kraftig slatt, falt eller skadet p& noen mate. lkke
demonter enheten, det er fare for elektrisk stot og/eller
brannskader. Ikke modifiser stremledningen. Oppbevar enheten
utilgjengelig for barn. Uautorisert &pning eller modifikasjon av
produktdeler vil ugyldiggjere garantien.

FEILSOKING
Hvis du har problemer med produktet ditt, kan du kontakte
supporten var p& www.fixed.zone/support

Dette produktet er CE-merket i henhold til
EMC-direktivet 2014/35/EU og RoHS-direktivet
2011/65/EU. FAST.sone a.s. erkleerer herved at dette
produktet er i samsvar med de grunnleggende kravene
og andre relevante bestemmelser i EMC-direktivene
2014/35/EU og 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
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Ceskeé Budéjovice 37004
Tsjekkisk Republikk

Tuulettimen teho: 2x DC 5V/0,15A x2

Tuulettimen nopeus: 3000 RPM

USB-A-laht6: USB USB-liitanta: 2x 5.25V/1A: 2x 5.25V/1A
Kuljettajan latausaika: n. 3,5 h.

Mitat: 160x55,5x64,2 mm: 160x55,5x64,2 mm

Paino: 181g

Materiaali: ABS

PAKKAUS SISALTAA

1x monitoimiasemat

2x irrotettava magneettinen USB-C-liitin
Ixirrotettava osa PS5 Digital Editionille
x kdyttoohje

1x USB-C-USB-C-latauskaapeli 260 mm

HUOMAUTUKSIA
Monitoimiasemassa ei ole LED-valoja, jotka ilmaisevat PS5
DualSense -ohjainten varaustilan. Kun ohjaimet latautuvat, lataustila
nakyy suoraan ohjaimen LED-valossa. Kun ohjaimen oranssi véri
vilkkuu hitaasti, ohjain latautuu. Kun ohjain on ladattu tayteen,
merkkivalon LED sammuu. Jos ohjain on edelleen kytketty konsoliin,
lataustila nakyy konsolin valikossa. Asema on varustettu kahdella
SB-A-lahtdportilla, joista toinen on nimetty USB 2.0 -standardin
mukaiseksi dataportiksi (480 Mpbs). Kun konsoli ei ole kéytdssa,
suosittelemme monitoimiaseman sammuttamista tuulettimien
kayttoian pidentami: i. Tuotteelle myo aan takuu niiden
maiden lakiséatei: maaraysten i, joissa sita myydaa
Huolto-ongelmissa ota yhteytt , jolta ostit laitteen.
FIXED ei ota vastuuta tuotteen virheellisestd kdytosté aiheutuneista
vahingoista.

TUOTTEEN HOITO JA YLLAPITO
Puhdista tuote pehmealla liinalla.

TURVATOIMENPITEET] .

Al altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota sité veteen. Al& jata
tuotetta autoon aurinkoon. Alé altista laitetta suoraan
auringonvalolle tai jata sitd Iammonlahteiden lahelle. Ala kayta
laitetta, jos siihen on kohdistunut voimakkaita iskuja, se on pudonnut
tai se on vahingoittunut millaén tavalla. Ala pura laitetta, séhkdiskun
ja/taip jen vaara on Ala muokkaa virtajohtoa.
Pida laite poissa lasten ulottuvilta. Tuotteen osien luvaton
avaaminen tai muuttaminen mit&t6i takuun.

VIANMAARITYS
Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, voit ottaa yhteytta
asiakaspalveluumme osoitteessa www.fixed.zone/support.

Ce
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T8ekin tasavalta

Téama tuote on CE-merkitty EMC-direktiivin
2014/35/EU ja RoHS-direktiivin 2011/65/EU mukaisesti.
FIXED.zone a.s. vakuuttaa taten, etta tama tuote
tayttaa EMC-direktiivien 2014/35/EU ja 2011/65/EU
olennaiset vaatimukset ja muut asiaankuuluvat
saanndkset.

USB-C bemenet: DC 5.25V/3A

Ventilator teljesitménye: 2x DC 5V/0,15A x2
Ventilator fordulatszam: 3000 RPM

USB-A kimenet: 1A: 2x 5,25V/1A

Vezet6 toltésiideje: kb. 3,5 ora

Méretek: Méretek: 160x55,5x64,2 mm
Suly: 181g

Anyag: ABS

A CSOMAG TARTALMAZZA

Ix multifunkcios allomasok

2x eltavolithaté magneses USB-C csatlakozo
Ix cserélhetd alkatrész a PS5 Digital Editionhoz
x felhasznaloi kézikonyv

1x USB-C-USB-C tdltokabel 260 mm-re

MEGJEGYZESEK
A tobbfunkcios allomas nem rendelkezik a PS5 DualSense vezérlék
toltottségi allapotat jelz6 LED-ekkel. Amikor a vezérlok toltédnek, a

CMELUVUOUKALUU HA MPOAYKTA

Bxop USB-C: DC 5.25V/3A

3axpaHBaHe Ha BeHTUnaTopa: 2x DC 5V/0,15A x2
CKopOoCT Ha BeHTUnatopa: 3000 06/MuH

W3xop USB-A: 2x 5.25V/1A

Bpeme 3a 3apexpaaHe Ha Bogaya: npubnunsutento 3,5 4
Pa3mepu: 160x55,5x64,2 mm

Terno: 181g

Marepuan: ABS

B MAKETA CA BKJIIOYEHU

X MHOTO(YHKUMOHa/HIN CTaHLMM

2X NOABWKEH MarHuTeH KoHekTop USB-C

1x cmeHAema yact 3a PS5 Digital Edition

X PbKOBOACTBO 3a noTpebuTens

1x kaben 3a 3apexxaare ot USB-C kbm USB-C 260 mm

toltési allapotot kozvetlentil a vezérlon 1évé LED jelzi. Amikor a
vezérlén a narancssarga szin lassan villog, a vezérl6 toltédik. Amikor
avezérl6 teljesen feltdlt6dott, a jelzé LED kialszik. Ha a vezérlé még
mindig a konzolhoz van csatlakoztatva, a tdltési allapot a konzol
mendjében jelenik meg. Az allomas két USB-A kimeneti porttal van
felszerelve, amelyek koziil az egyiket USB 2.0 szabvanyu (480Mpbs)
adatportkent jeldlték ki. Ha a konzol nincs hasznalatban, a
ventilatorok élettartama érdekében javasoljuk
amultifunkcios allomas kikapcsolasat. A termékre az értékesités
helye szerinti orszag jogszabalyi elGirasai szerint vallalunk garanciat.
Szervizelési problémak esetén forduljon ahhoz a kereskedéhéz,
akitdl a késziléket vasarolta. A FIXED nem vallal felelésséget a
termék nem rendeltetésszer( hasznalatabol eredd karokert.

TERMEKAPOLAS ES KARBANTARTAS
A termék tisztitdsahoz hasznaljon puha ruhat.

BIZTONSAGI INTEZKEDESEKI

Ne tegye ki a késziiléket esének vagy honak, és ne meritse vizbe.

Ne hagyja a terméket az autoban a napon. Ne tegye ki a késziiléket
kozvetlenil napfénynek, és ne hagyja héforrasok kozelében. Ne
hasznélja a késziiléket, ha az erésen megiitétte, leejtette vagy
barmilyen médon megsériilt. Ne szerelje szét a késziiléket, fennall az
aramiités és/vagy égési sériilések veszélye. Ne modositsa a
tapkabelt. Tartsa a késziiléket gyermekek eldl elzarva. A termék
alkatrészeinek jogosulatlan felnyitasa vagy modositasa a garancia
érvényét veszti.

HIBAELHARITAS
Ha barmilyen problémaéja van a termékkel, forduljon {igyfélszol-
galatunkhoz a www.fixed.zone/support cimen.

Ez atermék a 2014/35/EU EMC-iranyelvnek és a
2011/65/EU RoHS-iranyelvnek megfeleléen
CE-jeldléssel rendelkezik. A FIXED.zone a.s. ezennel
kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/35/EU és a
2011/65/EU EMC iranyelvek alapveté kovetelményeinek
és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Cseh Koztarsasag

MHorodyHKLUrOHaNHaTa CTaHUWA HAMa CBETOAVNOAW, KOUTO fla NoKasBsaT
CbCTOAHWETO Ha 3apexaaHe Ha KoHTponepuTe PS5 DualSense. Korato
KOHTpOfepuTe Ce 3apexpaT, CbCTOAHNETO Ha 3apex/aHe ce NoKassa
[AVMPEKTHO OT CBETOAMOAA Ha KOHTPOsepa. KoraTo opaHXeBuAT UBAT Ha
KOHTpOfepa Mira 6aBHo, KOHTPONEPBT ce 3apexaa. Korato
KOHTPONEpP®T € HaNb/IHO 3apefieH, NHANKAaTOPHUAT cBeToano[ ce
n3KnioyBa. AKo KOHTPONepbT BCe Oule e CBbp3aH KbM KOH30MaTa,
CbCTOAHNETO Ha 3apeXxaaHe e Gbﬂe NOKa3aHO B MEHIOTO Ha
KoH3onara. CTaHyuATa e o6opy/BaHa ¢ ABa U3xofHN nopta USB-A,
€ANHUAT OT KOWUTO e NpeJjHa3Ha4eH 3a NPeHOC Ha AJaHHN CbC CTaHAapT
USB 2.0 (480Mpbs). KoraTo koH30naTa He ce 13non3Bsa, Npenopbysame
[la M3KNounTe MyNTUGYHKLMOHANHATa CTaHLWA, 33 f1a YABIDKITE XNBOTa
Ha BeHTMnaTopuTe. MPOAYKTHLT e rapaHTUpaH B CbOTBETCTBIE CbC
3aKOHOBMTE pa3nopesby B CTpaHITe, B KOUTO Ce NPoAasa. B cnyyai Ha
CepBU3HI NPOGIEMM, MONA, CBbPXETe Ce C TbProBewja, OT KOroTo cTe
3aKkynunu obopyasaHeTo. FIXED He noema OTrOBOPHOCT 3a LeTH,
NPUYMHEHN OT HenpasuHa ynotpeba Ha NPoAyKTa.

FPUXA 3A NMTPOAYKTA UTNOAAPBKKA
M3non3BaiiTe Meka Kbpna, 3a Aa NOYNCTUTE NPOAYKTa.

MEPKMW 3A CUTYPHOCTI

He nsnaraiite ycTpoCTBOTO Ha IbXA UM CHAT W He o NoTanAiTe BbB
Bofa. He octassiiTe npogykTa B aBToMo6una Ha cnbHue. He nsnaraiite
YCTPOICTBOTO ANPEKTHO Ha CITbHUEBa CBET/IHA 1 He rO OCTaBAlTe B
67130CT 10 M3TOUHNLY Ha TOMAMHA. He 13non3BaiiTe yCTPOICTBOTO, ako
TO € 6110 CUHO YAAPEHO, M3MYCHATO UMM NOBPEAEHO MO HAKAKbB
HauuH. He pa3rnobasalite ycTpONCTBOTO, MMa OMacHOCT OT TOKOB yaap
n/vnu nsrapanua. He moanduumpaiite 3axpaHsaluma kaben.
CbxpaHsBaiiTe ycTPONCTBOTO Ha MACTO, HEJOCTBIHO 3a Aelia.
HeoTopwzmpaHoTo oTBapAHe nunn Moqwﬁ)wuwpaue Ha YactuTe Ha
npoAyKTa BOAM A0 NpeKpaTABaHe Ha rapaHumaTa.

OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU
AKO VMaTe HAKaKBN npo6neMv| € NpoAyKTa CU, MOXeTe ia Ce CBbpXeTe C
HauwaTa noaapbxKa Ha www.fixed.zone/support

To3u NPOAYKT e MapkupaH CbC 3Haka "CE" B
cboTBeTcTBYE C InpekTraa 2014/35/EC 3a
eeKTPOMAarHnUTHaTa CbBMeCTUMOCT 1 [IMpeKTinBa
2011/65/EC 3a orpaHuyeHue Ha ynotpebarta Ha
HapkoTuuHu Bewjectsa. C HactoawoTo FIXED.zone a.s.
Aeknapupa, 4e To31 NPOoAYKT OTroBapA Ha CbljecTBeHuTe
W3MCKBaHUA 1 APYri CbOTBETHI Pasnopesom Ha
AvpekTuey 2014/35/EC n 2011/65/EC oTHOCHO
efneKkTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

FIXED.zone as.
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Yewka penybnnka

ESPECIFICAGOES DO PRODUTO

Entrada USB-C: DC 5.25V/3A

Poténcia do ventilador: 2x DC 5V/0,15A x2
Velocidade do ventilador: 3000 RPM
Saida USB-A: 2x 5.25V/1A

Tempo de carga do condutor: aprox. 3,5 h
Dimensdes: 160x55,5x64,2 mm

Peso: 181g

Material: ABS

INCLUIDO NO PACOTE

1x estagdes multifungdes

2x conector USB-C magnético removivel

1x pega amovivel para PS5 Digital Edition

1x manual do utilizador

1x cabo de carregamento USB-C para USB-C 260 mm

NOTAS

A estagdo multifungdes ndo tem LEDs para indicar o estado de carga
dos controladores da PS5 DualSense. Quando os controladores estao
a carregar, o estado de carga ¢ indicado directamente pelo LED no
controlador. Quando a cor laranja no controlador esta a piscar
lentamente, o controlador esta a carregar. Quando o controlador
esta totalmente carregado, o LED indicador apaga. Se o controlador
ainda estiver ligado & consola, 0 estado de carregamento sera
mostrado no menu da consola. A estag&o esta equipada com duas
portas de saida USB-A, uma das quais é designada como porta de
dados com padrao USB 2.0 (480Mpbs). Quando a consola néo estiver
a ser utilizada, recomendamos que se desligue a estagao
multifungdes para prolongar a vida util dos ventiladores. O produto é
garantido de acordo com os regulamentos legais dos paises onde é
vendido. Em caso de problemas de servigo, contactar o revendedor a
quem comprou o equipamento. FIXED nao assume qualquer

respor ili por danos pela utilizagao indevida do
produto.

CUIDADOS E MANUTENGAO DO PRODUTO
Utilizar um pano macio para limpar o produto.

MEDIDAS DE SEGURANCAI

Nao expor o dispositivo a chuva ou a neve nem mergulha-lo na agua.
Nao deixar o produto no carro ao sol. Nao exponha o dispositivo
directamente a luz solar ou deixe-o perto de fontes de calor.

Nao utilizar o dispositivo se este tiver sido fortemente impactado,
caido, ou danificado de qualquer forma. Nao desmontar o
dispositivo, existe o risco de choque eléctrico e/ou queimaduras.
Nao modificar o cabo de alimentagao. Manter o dispositivo fora do
alcance das criangas. A abertura ou modificagao nao autorizada de
pecas do produto anularé a garantia.

RESOLUGAO DE PROBLEMAS
Se tiver algum problema com o seu produto, pode contactar o nosso
apoio em www.fixed.zone/support

Ce
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Este produto tem a marcagao CE em conformidade
com a Directiva CEM 2014/35/UE e a Directiva RoHS
2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara que este produto
cumpre os requisitos essenciais e outras disposigées
relevantes das Directivas CEM 2014/35/UE e
2011/65/UE.

Vhod USB-C: DC 5,25V/3A

Napajanje ventilatorja: 2x DC 5V/0,15A x2
Hitrost ventilatorja: 3000 vrtljajev na minuto
Izhod USB-A: 2x 5,25V/1A

Cas polnjenja voznika: priblizno 3,5 h
Dimenzije: 160x55,5x64,2 mm

Teza: 181g

Material: ABS

VKLJUCENO V PAKET

Ix ve€namenske postaje

2x odstranljiv magnetni priklju¢ek USB-C
Tx odstranljiv del za PS5 Digital Edition
Tx uporabniski priro¢nik

1x polnilni kabel USB-C z USB-C 260 mm

OPOMBE

Vecfunkcijska postaja nima LED diod za prikaz stanja polnjenja
krmilnikov PS5 DualSense. Ko se krmilniki polnijo, je stanje polnjenja
prikazano neposredno s svetle¢o diodo na krmilniku. Ko oranzna
barva na krmilniku po¢asi utripa, se krmilnik polni. Ko je krmilnik
popolnoma napolnjen, indikator LED ugasne. Ce je krmilnik $e vedno
povezan s konzolo, bo stanje polnjenja prikazano v meniju konzole.
Postaja je opremljena z dvema izhodnima prikljuckoma USB-A, od
katerih je eden oznaéen kot podatkovni prikljuek s standardom USB
2.0(480 Mb/s). Ko konzole ne uporabljate, priporo¢amo, da
ve¢namensko postajo izklopite, saj tako podaljsate Zivljenjsko dobo
ventilatorjev. Za izdelek je zagotovljena garancija v skladu z
zakonskimi predpisi v drzavah, kjer se prodaja. V primeru servisnih
tezav se obrnite na prodajalca, pri katerem ste opremo kupili.

FIXED ne prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi nepravilne
uporabe izdelka.

NEGA IN VZDRZEVANJE IZDELKA
Za ciséenje izdelka uporabite mehko krpo.

VARNOSTNI UKREPIi

Naprave ne izpostavljajte deZju ali snegu in je ne potapljajte v vodo.
Izdelka ne pus¢ajte v avtomobilu na soncu. Naprave ne izpostavljajte
neposredno son¢ni svetlobi in je ne puscajte v bliZini virov toplote.
Naprave ne uporabljajte, ¢e je bila mo¢no udarjena, padla ali kako
drugace poskodovana. Naprave ne razstavljajte, saj obstaja
nevarnost elektri¢nega udara in/ali opeklin. Ne spreminjajte
napajalnega kabla. Napravo hranite zunaj dosega otrok.
Nepooblaséeno odpiranje ali spreminjanje delov izdelka bo
razveljavilo garancijo.

ODPRAVLJANJE TEZAV
Ce imate teZave z izdelkom, se lahko obrnete na na$o podporo na
www.fixed.zone/support

Ta izdelek ima oznako CE v skladu z Direktivo EMC
2014/35/EU in Direktivo RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone

c € a.s. izjavlja, da je taizdelek skladen z bistvenimi
zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv
EMC 2014/35/EU in 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budgjovice 37004
Ceska republika

USB-C jvestis: DC 5,25V/3A

Ventiliatoriaus maitinimas: 2x DC 5V/0,15A x2
Ventiliatoriaus greitis: 3000 aps/min.

USB-A i$vestis: 2x 5,26V/1A

Vairuotojo jkrovimo laikas: mazdaug 3,5 val.
Matmenys: 160x55,5x64,2 mm

Svoris: 181g

Medziaga: ABS

| PAKUOTE [EINA
x daugiafunkcinés stotys

2x nuimama magnetiné USB-C jungtis

Ix nuimama dalis, skirta "PS5 Digital Edition

x naudotojo vadovas

1x 260 mmiilgio jkrovimo kabelis i$ USB-C j USB-C

PASTABOS

Daugiafunkcinéje stotyje néra sviesos diody, rodanciy PS5
DualSense valdikliy jkrovos bisena. Kai valdikliai jkraunami, jkrovimo
bisena tiesiogiai rodo ant valdiklio esantis Sviesos diodas. Kai ant
valdiklio oranziné spalva mirksi létai, vadinasi, valdiklis jkraunamas.
Kai valdiklis visiSkai jkrautas, indikatoriaus Sviesos diodas i$sijungia.
Jei valdiklis vis dar prijungtas prie pulto, jkrovimo bisena bus
rodoma pulto meniu. Stotyje yra du USB-A iSvesties prievadai, i§
kuriy vienas skirtas duomeny perdavimui pagal USB 2.0 standarta
(480 Mbps). Kai konsolé nenaudojama, rekomenduojame i$jungti
daugiafunkcine stotelg, kad ventiliatoriai ilgiau veikty. Gaminiui
suteikiama garantija pagal $aliy, kuriose jis parduodamas, teisés
aktus. ISkilus aptarnavimo problemoms, kreipkités j pardavéja, i$
kurio jsigijote jranga. FIXED neprisiima jokios atsakomybés uz zala,
atsiradusia dél netinkamo gaminio naudojimo.

PRODUKTO PRIEZIDRA IR APTARNAVIMAS
Gaminj valykite minksta $luoste.

SAUGUMO PRIEMONESI

Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu ir nemerkite jo j vandenj.
Nepalikite gaminio automobilyje sauléje. Nelaikykite prietaiso
tiesiogiai veikiamo saulés spinduliy ir nepalikite jo $alia Silumos
$altiniy. Nenaudokite prietaiso, jei jis buvo smarkiai paveiktas,
nukrito ar buvo kaip nors pazeistas. Neiardykite prietaiso, nes kyla
elektros smagio ir (arba) imy pavojus. | ifil i
maitinimo laido. Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Neteisétas gaminio daliy atidarymas ar modifikavimas panaikina
garantija.

TRIKCIY SALINIMAS
Jei turite kokiy nors problemy su savo gaminiu, galite kreiptis j masy
palaikymo tarnyba adresu www.fixed.zone/support

Sis gaminys pazymétas CE zenklu pagal EMC direktyva
2014/35/ES ir RoHS direktyva 2011/65/ES. FIXED.zone

C € a.s. pareiskia, kad $is gaminys atitinka esminius
reikalavimus ir kitas susijusias EMC direktyvy
2014/35/ES ir 2011/65/ES nuostatas.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceske Budejovice 37004
Cekija

estrarla delicatamente fino in fondo.

SPECIFICHE DEL PRODOTTO

Ingresso USB-C: DC 5,25V/3A

Potenza della ventola: 2x DC 5V/0,15A x2
Velocita della ventola: 3000 RPM

Uscita USB-A: 2x 5,25V/1A

Tempo diricarica dell'autista: circa3,5h
Dimensioni: 160x55,5x64,2 mm

Peso: 181g

Materiale: ABS

INCLUSO NELLA CONFEZIONE

1x stazioni multifunzione

2x connettore USB-C magnetico rimovibile
1x parte rimovibile per PS5 Digital Edition
Tmanuale d'uso

x cavo di ricarica da USB-C a USB-C 260 mm

NOTE

La stazione multifunzione non dispone di LED per indicare lo stato di
carica dei controller PS5 DualSense. Quando i controller sono in
carica, lo stato di carica € indicato direttamente dal LED sul
controller. Quando il colore arancione del controller lampeggia
lentamente, il controller & in carica. Quando il controller &
completamente carico, il LED indicatore si spegne. Se il controller &
ancora collegato alla console, lo stato di carica viene visualizzato nel
menu della console. La stazione é dotata di due porte di uscita
USB-A, una delle quali & designata come porta dati con standard USB
2.0(480Mpbs). Quando la console non & in uso, si consiglia di
spegnere la stazione multifunzione per prolungare la durata delle
ventole. |l prodotto & garantito secondo le norme di legge dei paesiin
cui viene venduto. In caso di problemi di assistenza, contattare il
rivenditore presso il quale é stata acquistata l'apparecchiatura.
FIXED non si assume alcuna responsabilita per i danni causati da un
uso improprio del prodotto.

CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO
Utilizzare un panno morbido per pulire il prodotto.

MISURE DI SICUREZZA

Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e non immergerlo in
acqua. Non lasciare il prodotto in auto al sole. Non esporre il
dispositivo direttamente alla luce del sole e non lasciarlo vicino a
fonti di calore. Non utilizzare il dispositivo in caso di forti urti, cadute
o danni di qualsiasi tipo. Non smontare il dispositivo, per evitare il
rischio di scosse elettriche e/o ustioni. Non modificare il cavo di
alimentazione. Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini.
L'apertura o la modifica non autorizzata di parti del prodotto invalida
la garanzia.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
In caso di problemi con il prodotto, & possibile contattare l'assistenza
allindirizzo www.fixed.zone/support

Ce

FIXED.zone a.s.
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Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in
conformita alla Direttiva EMC 2014/35/UE e alla
Direttiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. dichiara
che questo prodotto & conforme ai requisiti essenziali
e alle altre disposizioni pertinenti delle direttive EMC
2014/35/UE e 2011/65/UE.

USB-C ulaz: DC5,25 V/3 A

Snaga ventilatora: 2x DC 5V/0,15A x2
Brzina ventilatora: 3000 RPM

USB-A izlaz: 2x 5.25V/1A

Vrijeme punjenja za vozaca: cca. 3,5 h
Dimenzije: 160x55,5x64,2 mm

Tezina: 181g

Materijal: ABS

UKLJUCENO U PAKET

Ix multifunkcionalne stanice

2x uklonjivi magnetski USB-C konektor

Tx uklonjivi dio za PS5 Digital Edition

Tx uputstvo za upotrebu

1x USB-C na USB-C kabel za punjenje 260 mm

BILJESKE

Visenamjenska stanica nema LED diode za oznacavanje statusa
napunjenosti PS5 DualSense kontrolera. Kada se kontroleri pune,
status punjenja se izravno prikazuje pomocu LED-a na kontroleru.
Kada narancasta boja na kontroleru polako treperi, kontroler se puni.
Kada je kontroler potpuno napunjen, LED indikator se gasi. Ako je
upravljac jos uvijek povezan s konzolom, status punjenja bit ¢e
prikazan u izborniku konzole. Stanica je opremljena s dva USB-A
izlazna prikljucka, od kojih je jedan oznacen kao podatkovni
priklju¢ak s USB 2.0 standardom (480Mpbs). Kada se konzola ne
koristi, preporu¢amo isklju¢ivanje viSenamjenske stanice kako biste
produzili vijek trajanja ventilatora.

Proizvod ima jamstvo prema zakonskim propisima u zemljama u
kojima se prodaje. U slu¢aju problema sa servisom, obratite se
trgovcu od kojeg ste kupili opremu. FIXED ne preuzima nikakvu
odgovornost za Stete nastale nepravilnom uporabom proizvoda.

NJEGA | 0ODRZAVANJE PROIZVODA
Koristite mekanu krpu za ¢i$¢enje proizvoda.

SIGURNOSNE MJERE'

Ne izlaZite uredaj kisi ili snijegu niti ga uranjajte u vodu. Ne ostavljajte
proizvod u automobilu na suncu.Ne izlaZite uredaj izravno sun¢evoj
svjetlosti niti ga ostavljajte u blizini izvora topline. Nemojte koristiti
uredaj ako je pretrpio jak udarac, pao je ili je na bilo koji nacin
oStecen.

Ne rastavljajte uredaj, postoji opasnost od strujnog udara i/ili
opeklina. Nemojte mijenjati kabel za napajanje. Drzite uredaj izvan
dohvata djece. Neovlasteno otvaranje ili izmjena dijelova proizvoda
ponistit ¢e jamstvo.

RJESAVANJE PROBLEMA
Ako imate problema sa svojim proizvodom, mozete kontaktirati nasu
podrsku na www.fixed.zone/support

Ovaj proizvod ima oznaku CE u skladu s EMC Direktivom
2014/35/EU i RoHS Direktivom 2011/65/EU.

c E FIKSNA.zona a.s. ovime izjavljuje da je ovaj proizvod u
skladu s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama EMC direktiva 2014/35/EU i 2011/65/EU..

FIXED.zone a.s.
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